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nZegnvIIf a nemzetközi Vdsdr
A budapesti Nemzetközi Vásárt 

szombaton délelőtt 10 órakor Gömbös 
Gyula miniszterelnök megnyitotta. Meg­
nyitó beszédében hangsúlyozta, hogy 
kormányzatát a nemzeti munka uj jel­
szavával kezdte. Jól tudta, hogy a nem­
zeti munka csak nyugodt légkörben 
képzelhető el, a nemzeti munka csak 
teljes egyetértésben végezhető el és 
ezért hangoztatta minden társadalmi 
osztály összefogását és a termelő erők 
harmonikus együttműködésének szük­
ségességét. A mezőgazdasági kiállítás 
és a mostani vásár meggyőzte, hogy a

magyar mezőgazdaság, kereskedelem és 
ipar kiveszi részét a nemzeti munkából. 
Mindhárom egyaránt rendelkezik azzal 
a titokzatos magyar erővel, amely kü­
lönösképpen veszélyes időben jut kife­
jezésre. A magyar nap is másként süt, 
a magyar föld is más erőket érlel és a 
magyar vér ereje is nemesebb munkát 
végez, mert azt látjuk, hogy minden 
nehézség ellenére a nemzeti egység, a 
nemzeti harmónia, a becsületes mun­
ka, a tisztességes megélhetés lehető­
sége, a tervszerű gazdálkodás előre vi­
szi a nemzetet.

A kormány érdekes terve 
a bolettaalap fedezésének a megszerzésére

A termésértékesités ügyében folyó 
tárgyalások most úgy alakultak, hogy a 
kormány négy pengős bolettát fog fenn­
tartani, a lisztforgalmi adót pedig le­
hetőleg teljesen eltörli. A bolettaalap 
így kevesebb fedezethez jut. A hiányt 
máshonnan akarják pótolni. Arról van 
szó, hogy illetéket rónak a textiláruk­
ra, a szénre és a külföldről behozott 
nyersanyagokra. Kikötik azonban, hogy

a textilipar és a szénbányák az illetéket 
nem háríthatják át a fogyasztókra. A 
kormány hivatkozik rá, hogy ez a két 
ipar eddig előnyös helyzetben volt, mél­
tányos tehát, hogy most áldozatot hoz­
zon a mezőgazdaság megsegítésére. Szi­
gorúan vigyázni fognak arra, hogy az 
illeték később se befolyásolja az árak 
alakulását és meg fognak akadályoz- j 
ni minden áremelést.

Rekord baracktermés ígérkezik
Kecskeméti jelentés szerint az utób­

bi napok kedvező időjárása rendkívüli 
módon elősegítette a gyümölcsfák vi­
rágzását. A baracknál rekordtermés 
ígérkezik. A kajsizinbarackfák a kis 
fagykár ellenére olyan termést Ígérnek, 
amilyenre 20—25 év óta nem emlékez­
nek Kecskeméten.
Falbontásos kasszafurás — 15 pengőért

Kasszafuró betörők jártak a múlt 
éjszaka a budapesti X. kerületi elöl­
járóságon. Kibontották az épület egyik 
falát és igy jutottak be a pénztárhelyi­
ségbe, ahol megfúrták a páncélszek­
rényt. Az első ajtó megfúrása sikerült, 
a második, a kisebb ajtóval azonban 
nem tudtak megbirkózni. Ezért csak az 
egyik fiókból vettek el 15 pengőt, amit 
az egyik hivatalnok hagyott ott. A nyo­
mozás szerint valószínűleg a helyzettel 
ismerősök követték el a betörést, mert 
véletlenül éppen aznap többezer pengő 
volt a kasszában.
Lindberg barátjának leányát elrabolták, 
de magas váltságdíjért visszaadták

Woodshole-ban vakmerő gyermek­
rablást követtek el. A rablók telefonon 
felhívtak egy iskolát, amelyben Mac- j 
math hajógyárosnaik, Lindbergh egyik 
jóbarátjának Margaret nevű tízéves le- \ 
ánykája tanul. Izgatott hangon közöl- j 
ték, hogy a leányka apjának baja esett 
és hogy azonnal haza kell jönnie. A 
kisleányt azután rablók várták és elhur- ^

colták. A gyermekrablók értesítették a 
szülőket, hogy gyermeküket 80 ezer 
dollár váltságdíj ellenében visszakap­
ják. A szülők a váltságdíjat megfizeet- 
ték és leánykájukat épségben vissza­
kapták.

Emelkedik a búza ára Kanadában
A kanadai gabonatőzsdéket vétel- 

bullám borította cl. A winnipegi tőzs­
dén a búzaárak c bét folyamán bushe- 
lenként kilenc centtel emelkedtek. A 
legutóbbi napon egymillió bushelt meg­
haladó vásárlásokat jelentettek. Csiká- 
góból és Newyorkból nagy spekulációs 
megrendelések érkeztek.

Halálraítéltek egy rablógyilkost
A karlruhei eskiicltbiróság Spek- 

maier Károly Ottó 23 éves kereskedőt 
rablógyilkosság miatt halálra ítélte. 
Spekmaicr 1932 október i-én belopód­
zott egy ékszerkereskedő raktárába és 
onnan mintegy 10,000 márka értékű 
ékszerrel el akart osonni, amikor pedig 
az ékszertulajdonos megjelent, két lö­
véssel le téri tette. '

Hamu- és homokeső
A napokban Nápolyban sáros cső 

kezdett szitálni. Az emberek ruháját és 
baját vékony hamu réteg vonta be. Ró­
mában délután néhány sáros esőcseppet 
figyeltek meg. Megállapították, hogy az 
afrikai sivatag homokja, amelyet a 

1 szél áthordott a Földközi tengeren és a 
'Vezúv hamujával összekeverte.
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A ml seriünkről
is, mint minden nemzet sorsáról, megélhe­
téséről, jólétéről és jövendőjéről kell gon* 
dolkodni és gondoskodtál akkor, amidőn a 
világ válságáról és jobb jövendőjéről ta­
nácskoznak. Éppen úgy üres és hamis be­
széd az, amely az ország és haza jólétéről 
szónokol, de egyoldalúan nem olyan kor-r 
mányzati politikát és cselekedeteket köve­
tet, mely az ország minden társadalmi ré­
tegére, minden foglalkozási ágra hasznos 
és minden egyes magyar polgár megélheté­
sét megkönnyíteni akarja.

Magyarországot is meghívták a lon­
doni világgazdasági konferenciára, mert már 
belátták, hogy egyetlen országul sem hagy­
hatnak ki, minden egyes ország megélheté­
sét lehetővé kell tenni, miért ha az emberi 
testnek is bármely része beteg, úgy ez az 
egész testet fertőzi és beteggé' teszi. Egyol­
dalú intézkedésekkel, a gazdasági terme­
lés bármely ágának a megsegítésével nem 
lehet az ország gazdasági életét meggy ót 
gyitani, abba friss vért és eleven életet ön­
teni. Az a politika, amely meg van győ­
ződve arról, hogy a kultúra és a jobb jö­
vendő, amelyért szenvedni, dolgozni és küz­
deni érdemes, csak a polgári társadalmi éa 
gazdasági berendezkedésen épülhet fel, az a 
poliiika nem hagyhatja cserben az egyes 
dolgozó és termelő polgárt, de meg kell 
mentenie minden egyes polgárt, jobbá és 
könnyebbé keli tenni a megélhetését, mert 
hiszen mi dolgozunk és áldozunk a hazá­
ért, azoknak az egy tó. polgároknak a töme­
ge alkotja a polgári társadalmat és a nem­
zetet.

Minden kormánynak, bármely politika 
követője legyen is, csak egy célja és végső 
programja lehet: segíteni a bajokon és 
könnyebbé tenni a megélhetést. Az a kor­
mány, amely most intézi a magyar nép 
sorsát, bizonyosan teljes jószándékkal és el­
szántsággal igyekszik ezt a minden kormá­
nyok célját a lehetőség szerint valóra vál­
tani. Hogy lehet-e az ország sorsán lendí­
teni, arra nézve kétféle felfogás van. Vannak, 
akik az elmúlt tízéves rendszer mentege- 
tődzése alapján még mindig azt hirdetik, 
hogy a mi bajunkon csak a világválság el­
múlásával ' lehet segíteni. De mi, azok a 
polgárok, akik dolgozunk és kitartunk a jobb 
jövőért folytatott harcban, azt valljuk, hogy 
az a várva-várt jobb jövő, talán a maga tel­
jes egészében, az egész világ bajainak or­
voslása nélkül meg nem valósítható, de a 
világválság dacára is, helyes kormányzati 
intézkedésekkel, amelyek az egész ország 
polgárságának az érdekében történnek, te­
hát demokratikus politikával gyógyítani le­
het, sok fájó sebet és könnyebbé lehet ten­
ni sok vonatkozásban ezt a megnehezült ma­
gyar életet.

És megvan a lehetőség a gyógyítás­
ra, mert itt a mi nagy szegénységünk dacá­
ra is nyugalom és rend van. De megvan 
a lehetősége ennek a kormánynak is arra, 
hogy demokratikus politikával mindannyiunk 
életét megkönnyítse, hiszen ez a belső nyu­
galom a mai kormányzás egyik értékes 
eredménye. Bizonyosan csak a kormányon 
függ, hogy gazdasági téren is, ha nem is 
teljes, de ilyen értékes eredményeket elérjen.

Az ország költségvetésének mostani vi-, 
tájában sok értékes terv és gondolat vető­
dött fel. Talán legáltalánosabb az a kíván­
ság, hogy az ország kiadásait még a mos­
taninál is jelentékenyebben mérsékeljék, ha­
bár általában elismerik és méltányolják a 
kormány ily irányú törekvését. Az ország 
polgársága már rég kívánja és a parlamenti 
ellenzék iftár rég követeli az állami kiadá­
sok mérséklését és a polgárság terhein valói
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könnyítést. A kormányt szándékának teljes 
kivitelében bizonyosan az is hátráltatja, hogy 
olyan kormánypárti többségre támaszkodik, 
amelynek egy része maga is felelős az ál­
lami költségvetés túlméretezésében.

Nemcsak az ellenzéki bírálat mondja, 
de Tyler megbízott a mi gazdaság: hely­
zetünkről szóló jelentése is megállapítja, 
hogy a gyári iparcikkek ára nem áll arány­
ban a termények árával, mert az iparcikkek 
árának leszállítását megakadályozzák a 
nagybankok cs a kartellre tömörült nagy 
iparvállalatok kapzsisága. Bizonyosan a kor­
mányra is felelősség Hárul abból, hogy 
olyan nagy különbség van az ipari és mező- 
gazdasági cikkek ára között. És az is bizo­

nyos, hogy az inflációt, a papírpénznek fe­
dezet nélkül és nyaiklómélküi való kibocsájv 
fását mindenki károsnak tartaná. De az is 
bizonyos, hogy egy titkos választás utján 
összejövő országgyűlés a pénz értékének és 
az adósságoknak a búza árának cső kiken csé­
vél való arányba hozását nem tartaná olyan 
nagy vi I ág veszedelemnek.;

Sok baj van, amin a magunk erejéből 
is segíthetnénk. De a magyar nemzet és 
polgárság jövőjét és könnyebb megélheté­
sét csak a demokratikus politika segítheti 
elő. És semmi akadálya sem lehet annak,
hogy a kormány olyan politikát kövessen,
amely ne az egész magyar polgárság érde­
két szolgálja.

Szigora intézkedésre készfif a város 
a nemlfzető fctshaszonhérlők ellen

Május elsején volt esedékes a, városi 
kishaszonbér letek félévi bére. Közel egy hét 
telt el a bérfizetés napja óta, de alig jelent­
kezett a kishaszonbériők közül valaki is fi­
zetése. A várost nehéz helyzetbe hozza a 
haszonbérek elmaradása. Jói tudják, hogy 
a bérlőknek rosszul megy a soruk, különö­
sen a mostani időszakban. Másrészt azon­
ban a városnak is szüksége van a pénzre,
a haszonbérbevétel be van állítva a költség- 
vetésbe.

A bérfizetéssel elmaradt kishaszonbér - 
löket a legerélyesebben fel fogják szólítani

fizetésre. Ha záros határidőn belül, nem 
tesznek eleget kötelezettségüknek, perelni 
fogják őket, még pedig sürgősen, hogy a 
bírósági ítélet alapján idejekorán lefoglal­
hassák biztosítékul a termésüket.

így esetleg a város biztosítja a haszon­
bért, de mi lesz a haszonbérlőkkel? Nehéz 
ügy ez, sem a város, sem a bérlők nem 
okai a helyzet ilyen alakulásának, hanem 
a — gazdasági válság. És az, hogy nem 
tudják megtalálni a gazdák megsegítésé­
nek legmegfelelőbb módját.

fl memzeavütés tdravsorozata
A főispán Csongrádvármegye törvény- 

hatósági bizottságát május hó 16. napján 
délelőtt 10 órára rendes közgyűlésre össze­
hívta. Az ötven pontból álló tárgysorozaton 
a következő nevezetesebb ügyek szerepelnek:

A vármegye alispánjának féléves je­
lentése.

A vármegyei tiszti főügyészi állás be­
töltése.

Egy szolgabirói állás betöltése.
Az ebtartási szabályrendelet átdolgo­

zása.
Nógrád és Hont vármegyék közönségé­

nek körirata az érdekképviseleti rendszernek a 
választójogi törvényben leendő alkalmazá­
sa tárgyában.

Sopron körirata az alsófoku közigazga­
tási bíróságok felállítása tárgyában.

Szeged körirata az adóhátralékok utá­
ni kamatok és egyéb költségek leszállítása 
tárgyában.

Hajdú és Fejér vármegyék körirata a 
felekezeti iskolaterhek könnyítése tárgyában.

Komárom és Esztergom vármegyék
körirata az iskolai tankönyvek árának sza­
bályozása és az elemi iskolai beiratási dij 
elengedése tárgyában.

Békésvármegye kői irata a FAKSz hite­
lek törlesztési .idejének meghosszabbítása 
tárgyában.

Miskolc kör irata a rádió jövedelméből 
a vidéki színészet támogatása tárgyában.

Jász-Nagykun-Szótnok vármegye kör- 
irata a tiszai vízi szállítások előmozdítása 
tárgyában.

jász-Nagyluin-Szolnok vármegye köi- 
irata a mezőgazdasági kénytzeregyezségi el­
járás bevezetése tárgyában.

Szatmár-Ugocsa és Bereg vármegyék 
körirata a marhalevelek dijának leszállítása 
tárgyában.

Bács-Bodrog vármegye körirata rozs- 
daKutató kísérleti kirendeltség felállítása tár­
gyában.

Miskolc körirata a LÁB kölcsönök ka­
matterheinek csökkentése tárgyában:.

A vármegyei közigazgatási bizottság 
1932. évi évközi jelentésiéinek bemutatása.

A vármegyei ái veszek előterjesztése a 
gy ám pénzt ái i kölcsönök kamatlábának újabb 
megállapítása tárgyában.

Szilifííoipágot
legmagasabb áriján gásáraiab

Rdkóczf-tér (Vdsdrtér) 19 
alatt, ltfőlsz magtdr Kon- 
szenfmdríonf ni ds Töröli 
inafltdr T7dsdrhelgi ni.
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A 1ÉGI PISTI SZIKFOVIS
as Idén nem a Marrls-hózban, hí inam a

Horváth Mihály uccat magtárban
a sala

vált be. — Pontos máris, lelkiismeretes elszámolás.
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Szombaton este 8 órakor mérsékelt helyárak. 
Vasárnap 4 órakor mérsékelt, negyed 7 és 

fér 9 órakor rendes hely árakkal.
Hétfőn 4, negyed 7 és fél 9 órakor mérsé­

kelt hely árakkal:
Budapesten és Szenten a tavaszi szezon 

legnagyobb eseménye!
GAÁL FRANCISKA

legújabb filmje:

Üzlethelyiség
szam_ alatt.
Szoba konijhjfj 
i'ccajiö sZám
Bútorozott'
5,rg»"^

SzOba-knnn

ISzemev6 Ber^ 
1 189'
PsteTlikását

helyzte át, 
1921

th József ne« 
19Í

szedhető és 2 *
8do- értekezni i 
alatt.

höz~való fősz 
I Alsórét 183.

198(

Kiadó

csobban beszí 
fűszer üzleté

197'
fa és két di

vaj!

Csókol Veronika
eladok SimonnIrta: a KfiiBiiTfiklt
nak dologért

Gaál Franciska partnere PAUL HÖRBIGER 1
ezúttal elegáns világfit alakit. A film külön 
szenzációja a magyar duett. Éneklik: Gaál 

Franciska és Paul Hö biger.
2. Szőke Szakált-vigjátck: Dilettáns fogorvos.
3. Magyar Világhiradó.
4. Fox Világhiradó.
Monumentális műsor.

82' S^Í2' *
KSÍiJ.íadÍ-kán®ep 177. 197' 
Küionlakás kiadíj

Iád■as szinti cs 
irti ucca 42 S/ 

200C

Olcsó hely árak.

ucca 80 szám ah
Teljesen midéin
szobás lakás kei 
Soós ucca tize:

iílaiok tejhasz 
►a adok, vagy

20C
támlák eladók, 
l), értekezni k

ÁLLÁST I

1957 
'Bercsényi i

1954

Polgárista i<*J
előkészítek és

Fid fölszántás:
kai-tanya. 195

fl szolgablröi állás pályázói
A jövő keddre összehívott megyegyü-

nyugdijazása folytán a mindszenti já"ásba,rt
üresedett meg. Az állásra eddig három pá­
lyázatot adtak be. Dr Gellert László tb. szot- 
gabiró, aki jelenleg a mindszenti főszol - 
gabiróságon a szolgabirói teendőket ellát­
ja, továbbá dr Pataki Tamás városi tisztvi­
selő és dr Varga Béla tb. czolgabiró a 
pályázók.

Rulturegpöleí nagy balett- 
estle május ZO-án lesz
A m. klr. Operaházban történt hirtelen 

műsorváltozás következtében a balettgeyüt- 
tes, az eredetileg tervbe vett elsőrangú 
összeállításban nem tudna május hó 13-án 
Szentesre lejönni, miért is a Kultur Egyesü 
Jet vezetősége úgy határozott, hogy a hang
verseny idejét egy héttel későbbire, tehát
május 20-ára halasztja el, hogy az Opera­
ház legkiválóbb balcttegyüttesct, Szalag 
Karola piimabellerinávai az élén léptethesse 
fel.

Május 13-án, szombaton tehát nem 
hangverseny lesz, hanem a szinház tart elő­
adást.

kezdőket, mini h 
[ Ferenc u. 57, 1 répa van el a 

I 1952
i 1 anyás vagy'fl El ucca 92, ke
i azonnalra. Értek®] Fenti főt elek ké.
I sál. Vasárnap« 2033
i alatt. ■ eladó Borza 1
i Nő-szabóságriii 203
j zsika. Borza ucca] íés kijátszott1 Egy ügyes kilátói 1 Nap törvény u
I szeres, a mozi 1] 1 2028
1 Vegyes munkára] [bútorok kapha

szék Csepregi La knál, Szürszabó
alatt. j 1 2026
Kommneciós béra Inét, hogy női 1
ucca 21. |l próbahajvágc
Fizetéses és tamil Palásti István.
felveszek, Vargául 2011
alatt. I eliszekvény el
Tanoncot felveszel] szám alatt.
losmester, Bocskai [ 2010
Intelligens jómén lesz 14-én, vas
helyben jól terei I Belépődíj 60
Jelentkezés vaim] 2014
ucca 23. I peztet Piti Gá
Mosást és vas1* Iszöllők alatt.
mon. I., Tóth fl „ 2015

Lítpálya áll m
I Ikezéséi e. 2022

4—500 darab jí
ítetm lehet Sza 
iáján. 2034

megvét eke, Kis: álla lók. Érteke
Kövér sertések 1 $tó 4 szám al
8 szám alatt.
Frontharcos kaü »Bök ucca 2 szá
minden íeibőséj 1911-

ELADÓ
Fábiánban a Potóczky földből 

5 kishold föld,
IV. kér. Nagyörvény ucca 14 

számú ház,
IV. kér. Toldi ucca 11 sz. ház, 
Kapásfaluban 7 kishold föld.

Dr. Péter Ernő ngjtód.

László frontban 
szám
Papír, iró- és «I
két, zsoltárokat« 
col hat Molnár p 
nos ucca, KispM 
Használt kerékpá 
padokat kereset 
Berki csárdái#, 
Fg!) üáíószobabi 
Nagy hegy 36cL-
Eiztositásokat tűi

Tejrazzia

i mezőgazdaság1
i Szabó György,

’ 1 Meghűlés és rn*

A szegedi vegykisérleti állomás kikül­
dötte a napokban váratlan vizsgálatot tar­
tott Szentesen. A kiküldetés célja a tej áru­
sok és a tejki mér ők ellenőrzése volt.

X szegedi kiküldött több kimérésre ke­
rült tejből mintát vett. Azokon a helyeken, 
ahonnan lefölözött, vagy vizezett tejre gya­
nús áru származott, fejéspróbát tartolt. A 
tejmintát és a helyszínen vett tejet bekütd- 
lék Szegedie, ahol az összehasonlító vegy- 
vizsgálatot meg fogják ejteni.

A vizsgálatok eredményétől teszik füg­
gővé a további eljárást.

! ségeknéi az
i SÓS borszesz, v
! Villonban, eg!)
I üveget vissza^ 
I Naponta friss4
I kiadóim-ataM

Jóállapotban j
ianymoW e*
Árvácska és?
eiadójöven^;
Salátához
lér Szépénél
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1903- 
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ucca 29. 1899- 
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CSok Kádár Gyi
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Rákóczi Fere
ÍCSz fürdőkád: 
— 1918-:

Jó.

rakodóban,
60 szám.

r;

..oi.rvUAhnn. ^ I. 1 nr\f.1924-18



ALFÖLDI ÚJSÁG 3. oldal. ^Szentes, 1933. május 7.
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latt.
íőiszabóságn 
sika, Borza
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megsemmisítik a II. 48-as kör kőnyvfdrdnak
egyik könyvét

zetéses és
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alt.
moncot felveszi 
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lyben jól ki 
tentkezés vasi 
ca 23. 
osá-t és vast*
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Palásti
2011-18
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szám alatt.

2010-18 
iesz 14-én, vasái'-i 
Belépődíj 60 fil-

2014- 14 
eztet Piti Gábor 
szóltok alatt.

2015- 28
Jipálya áll min- 
kezéséi e. 2022-18 
telni lehet Szath- 

láján. _ 2034-18 
’állatok. Értekezni 
tó 4 szám alatt.
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iyök ucca 2 számi 

1911-25 
ladó Honvéd ucca 

1903-28 
icsikciekek eladók 
ucca 29. 1899-28
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ucca, t®El 1890-28

rftóda és minden"- 
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1894-28
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ím. _____
pír, iró- és raj

zsoltárokat

Valaki feljelentést adott be az ügyész­
séghez amiatt, hogy a II. 48-as kör könyw- 
tárában vallásgyalázó könyv van. A könyv 
cime: A pápák bűnei. A feljelentés alapján 
az ügyészség indítványozta a törvényszék­
nek a könyv elkobzását és megse mm isi -v 
lését. A szegedi törvényszék az ügyben má­
jus 23-ra kitűzte a tárgyalást, ‘

Értesülésünk szerint a Kör vezetősége 
nem kívánja a tárgyaláson ellenezni az ügyé­
szi indítványt. Ki fogják jelenteni a bíróság

előtt, hogy a Kör tagjainak legnagyobb ré­
sze katolikus, tehát fel sem tételezhető, hogy 
szándékosan vették volna meg a könyvet. A 
könyv körülbelül negyven esztendővel ez­
előtt került a Kör könyvtárába, bizonyára 
nagyobb tömegű más könyvvel együtt ado­
mányozás utján és ügyet sem vetettek rá. 
Csak most a feljelentés megtétele után ál­
lapitól iák meg, hogy milyen könyvet őriz­
nek könyvtárukban.'

Lefoglalták a hátralékos íöldhözjnttatottak
termését

0 földből is kimozdítják a nemlizefőkel — Gyökeresen rendezni keli 
a földreform ménzimyi részéi

A derekegyházi földosztásnál földhöz- 
juttatott sokszáz szentesi lakost kellemetlen 
meglepetés érte. Tegnap közhírré tettek, 
hogy hátralékuk miatt a hatóság összes ter­
mésüket lefoglalta. Alá- előre figyelmeztetik 
őket, hogy aratáskor nem szabad a termést 
a földről elszállítani és aki mégis elviszi, 
az ellen bűnvádi eljárás indul.

Egyúttal azt is tudóikra adták, hogy 
akik a legrövidebb idő alatt he nem fizetik 
hátralékukat, azokat kimozdítják a juttatott 
földből és öt éven át nem kaphatnak újabb 
parcellát. Helyükre azokat teszik, akiknek 
nincs hátralékuk.

A derekegyházi földhözjuttatottak hát­
raléka kétféle. Részint adóval tartoznak, ré­
szint pedig a föld vételárából esedékes tör­
lesztéssel. Hátralékuk százezer pengőt is 
meghaladó összegre mg.

A gabona lefoglalása nemcsak a föld­
tulajdonosokra vonatkozik, hanem a földek 
bérlőire és feleseire is, akik pedig teljesen 
ártatlanok abban, hogy a tulajdonos nem 
fizeti az adót és a törlesztői'észtj

Néhány esztendővel ezelőtt szintén ki­
adtak hasonló rendelkezést. Akkor is lefog­
lalták a termést, de utóbb felfüggesztették 
a rendeletet. Részben a helyi hatóság járt

e. az érdekükben, részben pedig a képvise- 
lőházban hangzottak el felszólalások, me­
lyek következtében a kormány haladékot 
adott a földhözjuttatottaknak a fizetésre.

Bizonyosra vehető, hogy most is lesz 
megmozdulás az érdekükben. Sokszáz kis­
ember elvesztené egész évi munkájának gyü­
mölcsét, amellett a hátralékok ügye csak 
részben rendeződne. Annak idején alapve­
tő hibák történtek a földreform pénzügyi, 
megoldásának Ezt alkalmi intézkedésekkel 
rendezni jóvátenni nem lehet. Gyökeres vál­
toztatásra, segítségre van szükség. A föld­
reformnak az a hivatása, hogy elősegítse 
uj egzisztenciák alakulását. Ha azonban 
ugyanakkor az uj egzisztenciáktól elvonják 
az életlehetőséget, akkor elv ész a földre­
form minden előnye.

Adót kell fizetni és a földet sem kí­
vánhatja senki ingyen. A tapasztalat azon­
ban azt mutatja, hogy a kétholdas parcel­
lák nem tudnak olyan jövedelmet biztonitani, 
hogy abból megélhetésre, adóra és a vé­
telár törlesztésére is fussa. Ezt végre komo­
lyan figyelembe és számításba kelt venni 
és ehhez mérten rendzeni a földreformnak 
ezt a kellemetlen és káros alakulását.

Szentesen került elő egy kun­
szentmártoni ember, aki lenéiben 
bejelentette, bogy öngyllbos lesz

Kisirtszemü fiatat asszony jelent meg 
pénteken délelőtt a rendőrségen. Kunszent-1 
mávtonrót jött, mint mondotta, azzal a 
szándékkal, hogy eltűnt férjét felkutassa. El­
mondotta, hogy előttevaló nap férje eltűnt 
hazulról, egy levelet hagyott hátra, mely­
ben azt irta, hogy ne keressék, mert öngyil-f 
kos lesz. ösztöne Szentesre vezette, mait azt 
hiszi, hogy erre a vidékre bujdosott ei a 
férje.

A bejelentésről jegyzőkönyvet vettek 
fel a rendőrségen és azonnal megkezdték 
a nyomozást. Az eltűnt férj rövid kutatás 
után meg is került. A bei ki határrészben 
akadtak rá és a csendőrök behozták a rend­
őrkapitányságra.

Férj és feleség azután megbékélve 
együtt távoztak. Mentek haza Kunszent- 
miártonba.

Megjelent F
Szentes város uj

térképe
Kapható: Szabó Imre, Szfldggl 

Dezső és Szent Imre
könyv- és papirkereskedésében.

Eredeti svéd merev fs önbeálló golyós — henger- és kúp- 
görgős —, nyomó csapágyak« cséplőgép és trak­
tor csapágyak« specialis méretű csapágyak bár-, 
mely gyártmányú autóhoz. Eredeti svéd csapágyházak

Jpj Golyóscsapágyzsir — acélgolyók és görgők

KOSSUTH UCCA 26. «íl IIZI BOLTZI I2K»

m

fl kilyukadt tejeskania súlyos következménye

9 holcsötól ruhákkal eltűnt 
egy leány

0 rendőrség keresi
Varga Andrásáé Nagyörvény ucca 86 

szám alatti lakos panaszt tett a rendőrségen 
cgU Nagy Valéúa nevű leány ellen. Elmon­
dotta, hogy egy házban lakott a leánnyal, 
aki a mull hó 26-án kölcsönkérte tőle a 
tavaszi kabátját, ő gyanútlanul odaadta ne­
ki, annál is inkább, mert a leány másnapra 
ígérte, hogy visszaadja a kabátot. Nagy Va­
léria azonban nem tartott be a szavat. Más­
nap eltűnt a lakásból, azóta nem is jelent­
kezett. Tudomása van egyébként arról is, 
hogy Nagy Valéria az ugyanabban a 1 láz­
ban lakó Nagy Imrénétőt egy batiszt ru­
hát és egy női inget is Bölcsőinkért, de 
azokat sem adta vissza.

A panasz alapján most a rendőrség 
keresi Nagy Valériát.

tositásokat tűz
zőgazdasági
bő GyörgyA

—■ Ju v11CUVU
~ igojé. Koval^ Imre 
éknél az 'elji ucca 69.
börszesZjOJ 1883-25
getTiW^kKsáda‘r Gyula

lső 1-50, uj kerék-! 
[topraktárban.

1877-28 
R.&óczi Ferenc 
ÍCSz fürdőkádak 

r. ___ 1918-28
r°. Évtitikeür le-
|lekmthető vasár- 

1924-18

lóhivf-- 
ilapotbafl ü 
)motor 
ácska éift 
ló jővenckJ 
fiához bor4 
Szépénél^ 

ió 1 kazA1 
)dóban, ** 
szám.

Az előző Szilveszterkor tejrazzia voll 
a piacon. Végső Terézia Cicatnds ucca 61 
szám alatti lakos Túrák Imre (Széchenyi 
ucca 53) földmives fölözött tejét árulta, de a 
kantán nem tüntették föl, hogy fölözött a 
tej. Mintát vettek a tejből és a szegedi vegy- 
kisérleti állomás megállapította, hogy 70 
százalékos fölözött a tej. A vegykísérleti 
állomás feljelentésére kihágás] eljárás in­
dult Tarák Imre ellen.

Tarák azzal védekezett, hogy előző 
nap kilyukadt a kanna, melyben a tejet a 
piacra szokta küldeni és amelyen szabály­
szerűen rajta van a felírás, hogy fölözött le­
jét tartalmaz. Másnapra még nem tudott 
megfelelő kannát beszerezni,,

Az elsőfokú kihágási bíróság nem fo­
gadta el a védekezést. Túrák tudta, mi a 
szabály, mégsem tartotta be. Termékha- 
misitási kihágásért elítélte két pengőre és 
kötelezte 14 pengő vegyvizsgálati dij meg­
fizetésére.

Túrák felehbezett. Másodfokon az al­
ispán jóváhagyta az Ítéletet.,

Túrák a miniszterhez felehbezett. Elő­
adta, hogy előző nap vett két uj zomán- 
cos kantát. Ha zománcfestékkei irta volna 
iá a szükséges felirást, nem száradt volna 
meg az irás, elkenödött volna a festék és 
a tejbe is belejuthatott volna. Ezért kemény-> 
papírra irt felírást kötött a tejesedényre, dujjj

a hatóság nem fogadta ig j el. Miután jelzés 
volt az edényen, nem lehet szó hamisítás­
ról. Senkit nem csapott be a tejjel. Aki vett 
belőle, az áráról is, az edényre kötött táb­
láról is biztosan tudta, hogy milyen te­
jet vesz. Ezen az alapon kérte felmentését.

A 'belügyminisztériumban szervezett 
kihágási taná:s tegnap végzést küldött, mely 
szerint visszautasította a fefebbezcst, mert 
meg nem támadható határozat ellen irá­
nyult. Túrák Imrének a lyukas kanta miatt 
meg keli fizetni a 2 pengő büntetést és a 
14 pengő vegyvizsgálati dijat.

Mesieiől ^3

Kefét
vásároljon 20 éve fennálló cégnél

Klsgörg6s-u. S.

Id. Mm (Idámnál
Viszonteladóknak nagy árengedmény. 
Ügynököt nem küldök, tehát igy ve­
vőimnek nagyobb kedvezményt adok.

EGHIIID!
. A Nemzetközi Vásár látogatóit tisz- 
I telettel meghívjuk a felfrissített ta­

vaszi- és nyári raktárunk külön­
leges újdonságainak megtekinté­
sére, úgymint:

kosztüm, kabátkelmék, ru­
haanyagok, a legújabb min­
tázatú ruhaselymek, hím­
zett, mintás és mindenféle 
mosóanyagok.

összes cikkeink nemcsak szavatoltan jó 
minőségűek, hanem rendkívül olcsók is.

DINÉT és BARNA
szövet és sclyemkülönlegességek áruháza
BUDAPEST,
V. DEÁK FERENC UCCA 18.

Bútor- és épületimunkát legolcsóbban vál­
lat Nazárov Trafin asztalos. Kész bútor kap­
ható Kátai ucca 7 szám, 1910-28

Legelőre juhokat és borjukat vállalok. Ta­
nyásokat felveszek, ölfa eladó. Lévaicknál, 
Ma gy arte és 80. Engedélyezett bikával fe­
deztet. ' l884-28
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Canal mester ötven elleniéi fcőzfll negyvenei 
legyőzött a pénteki versenyen

Jó közepes klasszisnak tartja a szentesi sakkozókat
Pénteken este a Szentesi Sakk Club ren­

dezésében Canal Esteban perui sakkmester 
Szimultán versenyt játszott a Petőfiben. 50 
ellenféllel mérte össze erejét a mester.

A versenyt üdvözlések vezették be. Dl
Lakos István főjegyző, a Club diszelnökie
meleg szavakkal köszöntötte a mestert, az­
után Jaeger Imié reálgimnáziumi igazgató 
német nyelven mondott t artatm as beszé­
det, melyben arra is felhívta Canal figyel­
mét, hogy az igazságtalan békeszerződés 
mennyire megnyomorította az országot. Pe­
dig, hogy itt értékek vannak, ezt az is mu­
tatja, mennyien mivetik a legszebb szellemi 
sportot, a sakkozást.

Ekkorára már felsorakoztak a verseny­
zők. Százan jelentkeztek, de csak öt vemnek 
tudtak helyet biztosítani. Az ötven játékos 
mellett legalább háromszor annyi kibic és 
érdeklődő. Canal mester asztalról-asztalra 
járva végezte a hatalmas munkát, mely­
hez a sakktudáson kívül óriási emlékezőte­
hetség is szükséges.

Mindjárt az első lépések után meg­
mutatkozott, hogy pompás elméleti és gya­
korlati felkészültségű sakkozók készülnek 
szembeszállni a sakk világhirességévei. Ca- 
nat mester alkalmazkodott kemény ellen­
feleihez. Nem tett könnyelmű lépéseket, ko­
moly pozíció játékra terelte a küzdelmet. 
Egy-egy játszmában elkápráztatta a nézőket 
szellemes áldozattal, de a legtöbb játszmá­
ban apró előnyök gyűjtésével alapozta meg 
fölényét.

A mérkőzésen megjelentek a megye és 
a város vezetői, de éppen úgy a legnagyobb 
érdeklődéssel eljöttek a legegyszerűbb em­
berek is. A nemes sport nem ismer osztá­
lyokat és a pénteki verseny is bizonyságot 
szolgáltatott, hogy Szentesen a legszélesebb 
körben kedvelt szórakozás a sakk és egész 
tömegek vannak már, jpeiyek az átlagos 
nivón felül értik a sakkot.

Esíe 9 órától hajnali fél négyig tartott 
a pompás küzdelem. A szentesi sakkozók 
meglepő kitartást tanúsítottak. Zürichben is 
ötven ellenféllel játszott a mester és ott há­
rom óra alatt végzett. Itt az első órában 
csak egy játékost sikerült legyőznie, Gold­
stein Györgyöt és csak éjfél után érte el a

második győzelmet. Attól kezdve gyorsabb 
tempóban ment a játék, de éjjel egy óra­
kor még 20 játékos tartotta magát. A leg­
első eldöntetlen egy óra után- következett 
be Weinberger Elemér tábláján. Három óra 
után már csak V. Szűcs Lajos állott szem­
ben a mesterrel, de fél négy tájra feladta 
a játszmát.

A verseny eredményét Gallasz Béla, 
a Sakk Club főtitkára hirdette ki. A mes­
ter megnyert 40 játszmát, eldöntetlenné leit 
nyolcat, vesztett kettőt.

Nyert a mesterrel szemben Szántay 
László és Szabó László.

Eldöntetlent ért el Weinberger Elemér, 
Szíjjártó Sándor, Orosz Ká oty, Sahr Rezső, 
Kórógyi Pál, Rostás István, Strasser Sándor, 
Doszlop Bálint.

Vezsztett dr László Lajos, V. Szűcs 
Lajos, Havas József, dr Szabó Gyula Antal, 
Locskay József, Csallány Gábor, Kovács Já­
nos, Schmidt Albert, Mezei Antal, Kornea 
József, Varga Bálint, Székely Feienc, Gold­
stein György, Strasser József, Nagy Pál, Ka­
tona Bálint, Miklós Zoltán, Fekete Ignác, 
Bencsó János, Szlovák Gyula, Fekete Mi­
hály, Takács László, Mészáros István, R. 
Szabó József, Mészáros János, Csikós Jáior, 
Braun Ervin, Paksi János, Sípos Antal, Orosz 
Antal, Herédi Imre, Csúcs János, Mikecz 
Lajos, Temesvári László, Jelenti Béla, Sárdi 
Ferenc, Hajdú László, Fekete István, Csúcs 
László, R. Szabó Lázló.

Verseny után heczéltünk a mesterrel.
— Meglepett, hogy ilyen sok versenyző 

van ebben a mégis csak kis városban — 
mondotta Canat Esteban. — Megállapitha- 
tom, hogy a nagy átlaga a játékosoknak jó 
közepes klasszis, de van köztük 3—4 kiváló 
játékos. Ami az eredményt illeti, a két utol­
só eldöntetlen teljesen reális volt, a többinél 
tekintetbe kell venni, hogy mégis csak nagy 
tömeggel játszottam.

Szentes általában tetszett nekem. 
Csinos, tiszta város és a vendégszeretetnek 
nincs párja.

— Különben életemnek egy nagy él­
ménye fűződik Szenteshez. Voltam a mú­
zeumban és itt láttam életemben először 
csontvázat.

Győződjék meg személyesen az

ALFÖLDI ÁRUHáZ
meglepűsn olcsóéit divatos, tartós árut vásárolhat.

OSSUTH U C « A 16.

szentes varos uj térképé
Az uj uccaelnevezések és házszámozá-

it~í I l/.At'i 1 I Vt,/x8.zx 4 1 ^__I „ M :1 «sok elkeruliietetl'ßnül szükségessé tették,
n°gy Szentes városának bel területéről m 
térkép készüljön. Ezt a nagy munkát Lantos 
Jván reá (gimnáziumi tanár végezte. Az uj 
térkép már forgalomba került. Minden te­

rn leiben sikerült, szép és alapos munka a 
térkép Tizenkétezer házszámot kellett beírni 
es mindegyik szám pontos, eivasható. Ál­
talában a feliratok, melyeknek legnagyobb 

kfalris, világosak és könnyű tájékozó-
rtuTJt,anak- A érképnek nagy előnye az 
áttekinthetőség és a tetszetős kiállítás. '

A térképhez az anyagot Cseuz Béla 
műszaki tanácsos és a mérnöki hivatal gyűj­
tötte össze ami szintén elismerést érdemlő 
munkateljesítmény.

. Az Vl UCC8€lnevezések előreláthatóiae 
júniusban lepnek életbe. Nehéz lesz az átme-
fogj, 10 meg.

SPORT
Ma: országos birkózó verseny Szentesen

A birkozószövetség megbízásábói ma, 
vasárnap országos junior birkozóversemyt 
rendez az SzMTK. Tizenhét város legjobb 
birkózót adnak egymásnak találkozót Szen­
tesen.

------ «o»

A nagy érdeklődéssel várt versenyt a 
reálgimnázium tornacsarnokában tartják 
meg. Már délelőtt 9 órakor megkezdődnek 
a selejtező mérkőzések és este 8 órakor ke­
rül sor az izgalmasnak igérkjező döntő küz­
delmekre.

Ritka és szenzációs sportesemény szín­
helye lesz a tornaterem.

Vastitasfutballiriérkőzés
Ma, vasárnap délután negyed háronV 

|ótai kezdettel a szentesi vasutascsapat a 
I sátoraljaújhelyi MÁV csapatával a vasutas- 
- bajnokságért futballmérkőzést játszik.

EplfŐSt KŐICSŐnt folyósítunk

családi ház építésre
70—140 havi törlesztésre méltá­
nyos feltételekkel.

Érdeklődés: A Budapesti Ingatlan Bank r. t. 
szentesi képviseleténél: KOSSUTH UCCA 

15 (Lakatos Béla).

fiz Iparos Nőegylet tíz esztendeje
VI. közlemény.

A sorsközössegnek ha valahol, ujgy az 
Iparos Nőegylet kebelében kellett megnyil­
vánulni. Megnyilvánult az újra választott 
einöknő és vezetőség belátásában és abban, 
az áldozatkészségben, mely önként is meg­
nyilatkozik és nem várja, hogy a szabályok 
kényszerítsék az Iparos Nőegylet vezetőit 
észszerű és az egész életen át dolgozó, mun­
kában megrokkant elszegényedett iparos tár­
sainak az élet hajótöröttjeinek érdekében 
való cselekvésre.

toftiorgalo

»Adjatok, kinek Isten adott!« jelszóvaj 
vette kezébe Berényi Jánosné elnöknő az Ipa­
ros Nőegylet vezetését. Szeretettel, összetar­
tással dolgozott, nem ismerve fáradtságot a 
vezetőséggel karöltve. A jó Isten áldása ki­
sérte működése egész sorozatát. Jótékony 
tea-estek megrendezésével kezdődött ez év­
ben az Ijraros Nőegylet működése, ahol bol­
dogan éreztük a jótékony szivek megnyi-i 
latkozását. Kulturdélutáciokat rendezett. Köz­
reműködött a Stefánia Egylet kerti-ünnepén 
és szép eredménnyel vett részt a pesti gyer­
mekek nyaraltatási akciójában. Beréinyi Já­
nosáé einöknő nevéhez fűződik mint kedves 
•emlék az augusztus hó 9-|én a Petőfiben 
megrendezett fehér kabaré, ami szép ősz-

„ Kte lm,á
Sz°goi földjei
nGj’e 5084 L 

■ Csucs ű 
négyszögöl fj| 
renc 3800 ,

''0|d 862 IS
Mihály 780 7

• ^avas jóL
Szamu házheű 
pengőért. 1

, Mátéffu „
négyszöge/ földi 
t°n es neje 35«

. Kürti liny
négyszögöt föl, 
•',.wo pengőért] 
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gei 6 hold 985 
|e Sárközi Fe

hmágocsi 3 h< 
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és bt. belsői 
földjét megvet

Harucker uc 
lette Oláh Laj<

bökényi i be 
Lvette Palfagi 
Lgőért.
irálysági 4 ho 

jgirette Szabó

auzál ucca 14 
íjózsefné 5350

Busi Fan 
6 szánni ház áj 
és bt. 1000 pel

Szeder Imi 
Itt« Kiss lenő

Jó háziszappan I
eladó Jókai uh1
Napvédő szeműi 
lám áron kaphat! 
Kossuth ucca lj|

házőrző kút] 
|ám alatt. 1 

707~90~fillér» 
hbei'ger ékszei

Toln i Világlaj 
vek disAötésbt
mető ucca 3$zi 
Eladó gyepsztí

8-as történelmi 
lios áron eladc

v iasz Vas;
Egy marokrakó] 
219 szám a

lieg, p, mülétp- 
36. 1

|ep van eladó- 
István tanyáj

szeggel jutalmazta nemes fáradozását. Egr
szép zongora, mint az egylet értékes va-

Eladó fúrógép,illés ponyva gép 
és hereföld kia/esen ucca 31

gyona, az ő nevét tartja emlékezetben. Szc 
re tettel emlékezünk meg az Ipartestület ak­
kori elöljárósága tagjairól, akik egy takarék­
könyvei ajándékoztak az Iparos Nőegyletnek 
igen szép összeggel a további segélyezési 
célokra. Úgyszintén az Iparos Kör elöljáró­
ig! tagjai által gyűjtött összeget, mint 
gyors-segélyt osztott szét az arra rászorult 
szegény iparosok és azok özvegyeinek. Követ­
kezeit a szeretet ünnepe: Karácsony. Harminc 
gyermek és tíz elaggott öreg kapott bőséges 
szeretetadományl. Ezen a szép karácsonyi 
ünnepen az elhunyt Jenei Istvánnak, a 
Köztisztviselők Szövetkezete üzletvezetőjének 
örökíti meg nevét az Iparos Nőegylet ak- 
koii vezetősége, akt negyven segélyezettet 
uzsonnával vendégelte meg, így zárul az 
1925. évben hozzávetőleg az Ipáros Nceprylet 
működése. ö

3 h<
!, Göt

att.

1926. januárjában megtartott közgyű­
lésen a szeretet és a közgyűlés határozata 
ismét Berényi Jánosnál választotta az Iparos 
Nőegylet elnökévé. A jó Isten a második év­
ben is erőt adott továbbra is a jótékonyko­
dásért való küzdelemhez. Erős akarattal és 
kitartással tovább küzdött úgy a jótékonyság 
érdekében, mint kulturális szempontokért. A 
nyomorgó gyermekek otthona javára szép
összeget juttatott. A Hódmezővásárhelyi
Iparos Nőegylet zászlószentelése alkaimá-i 
val a zászlószeg megváltását tette lehető­
vé. Julius hóban nagyszabású népünnepélyt 
rendezett. Szeptember hó elején a második 
kézimunka-kiállítása volt az Iparos Nőegyb 
letnek. Úgy a népünnepéLy, mint a kézimun» 
ka-kiállitás szépsége és anyagi sikere Be-« 
rényi Jánosné elnöknő érdemeit dicséri, 
Résztvett az egylet vezetősége a reformá­
tus nagytemplom 100 éves évfordulóján,
1 észt vett a Hősök szobrának leleplezésén és 
kegyelete jeléül koszorút helyezett rá.

(lövő vasárnap folytatjuk.)
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Mész - Cement - Kőpor - Fehérfőid
_______________WOtMAh festékUxletben.
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Raktáron tartok 
retvák, ollókJj 
lalom 
szám.

NAPIHIREK
Vasárnap, május 7. Róm. kath.: A. 3. 

Jubilate. — Protestáns: A. 3. Napol. — Nap 
kél: 4.36 órakor, nyugszik: 7.19 órakor. 
— Hold kél: 4.29 órakor, nyugszik: 2.59 
órakor.

Időjelzés: Meleg idő, mérsékelt délilég­
áramlással, zivatar nem valószínű.

— Terményárak. A városi gazdasági 
hivatal tegnap a következő terményárakat 
rögzítette: a gabonakeieskdeőknél búza 11.50 
—11.60, árpa 7.50, zab 6.50, tengeri 5.50 
—5.70 pengő. — A budapesti terménytőzs­
dén búza tiszavidéki 78 kg-os 14, árpa 9.05, 
zab 8.15, tengeri 6.75 pengő. — Szállítási 
dij Szentes állomástól Budapestig 15 ton­
nás küldeménynél 100 kg-iként 191 fillér.

— Felkérjük igen tisztelt havi előfize­
tőinket, hogy a lap előfizetési diját csiakis 
nyugta ellenében fizessék ki.

— Köszönetnyilvánítás. Ezúton mon­
dunk tájó szívből jövő hálás köszönetéit] 
mindazoknak, kik drága halottunk özv. Oilai 
Ferencné Pataki Anna í. hó 3-(án történt 
végiisztességtételén megjelentek, ravatalára 
koszorút és virágot helyeztek. — Gyászoló 
család.

— jobban van a mafölugos leány. Szi­
rom Észtéi- Cicatricis ucca 37 szám alatt 
lakó leány — mint megírtuk — pénteken 
reggel marólúggal megmérgezte ma­
gát. Eszméletlen állapotban szállították a 
mentők kórházba. Tettének okát nem tud­
ják. Szirom Eszter állapota a kórházban 
másnapra lényegesen javult. Előreláthatóan 
néhány nap múlva kihallgatható fesz, ami­
kor majd világosság derül a mérgezés kö­
rülményeire.

— Állatszállítás Olaszországba. Az el­
múlt hónapban nyegyvennyolc szarvasmar­
hát szállítottak ki Olaszországba. Valameny- 
nyit a milánói vásárra vitték. A szarvasmar­
hák egy részét a kisteleki vásárról, másré­
szét a sövényházai uradalomból exportál­
ták.

— Utazási kedvezmény a Szegedi Ipari 
Vásárra. A kereskedelemügyi miniszter má­
jus 24-tői június 7-ig utazási kedvezményt 
engedélyezett a május 27-én megnyíló 
ötödik Szegedi Ipari Vásár vidéki látoga­
tói számára. A 33 százalékos kedvezmény- 
nyei május 24-től június 5-ig lehet Szeged­
re utazni és a kedvezmény május 27-tőt jú­
nius 7-ig érvényes a visszautazásra. Az iga­
zolványok ára darabonként 2 pengő és Vá­
sár belépő jegyül is szolgálnak. Az igazolvá­
nyok a menetjegyirodákban kaphatók.

— Klr, közjegyzői irodáját dr Jakab 
Zoltán klr. közjegyző áthelyezte a Petőfi uc- 
cáhó! Báró Harucker ucca 17 szám alá, 
a Bartha-féte házba, a Havasi-féle gyógy­
szertár helyébe.

Női és férfi burettek minden színben, 
selyem burelfek

Brüll Aruháiban.

A has teltsége, májtátéki fájdalmak, 
emésztési nehézségek, gyomorbéihurut és 
sárgaság a természetes »Ferenc József« ke­
serűi-iz használata által megszűrilethetök és 
az agy, a szem, tüdő vagy szív felé irányuló 
vértolulások ellensúlyozhat ók. Gyomor- és 
bélspecialisták igazolják, hogy a Ferenc 
József vízzel, különösen az ülő életmód) 
következtében jelentkező bajoknál, nagyon 
kedvező eredményéket érnek el. A Ferenc 
József keserű viz gyógyszertárakban, drogé­
riákban és füszerüzletekben kapható. <
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BrOüi Ámháiban,

— Gyűjtés a tüdőbetegek számára. Gu­
lyás Pap Etelka vezetésével ma, vasárnap 
sütemény árusítással egybekötött uccai gyűj­
tést rendeznek a szegény sorsú tüdőbetegek 
megsegítésére. A jótékony lelkek bizonyára 
hozzájárulnak adományaikkal a gyűjtés si­
keréhez. A gyűjtés alkalmából este 6 és 7 
között torony zene.

— Már a virágokat is lopják. Lakos 
Ferenc Sarkad! Nagy Antal ucca 22 szám 
alatti lakos panaszt tett a rendőrségen, hogy 
pénteken 'este zárat lan kapuján valaki be­
ment és az udvarról egy cserép aszparátuszt 
ellopott. A virágtolvajt keresik.

— Cserkészünnep. A reálgimnázium 
cserkészcsapata június 3-án este 8 ómi kez­
dettel tábortűzi ünnepséget rendez azé r- 
zsébetkerti sporttelepen.

— Elítéltek két zugkoldust. Kolompár 
Ferencné Rácz Mária 38 éves és Danyi Éva 

119 éves nap.izámosnők, mindketten Berek­
hát 4 szám alatti lakosok engedélynélküh, 
koldulás miatt a rendőrbiróság elé kerültek.1 
Fejenkint egynapi elzárásra ítélték őket. Da­
nyi Évának azonban két napol kell ülnie, 

t mert a télen hasonló kihágásért egy ízben 
már el lett Ítélve egy napra, amely bünte­
tés egyévi próbaidőre tel lett függesztve. 
Minthogy most hasonló kihágást követett 
el, az előző büntetést is ki kell töltenie.

— Ipariigy. Kis Dobos Imre (Báró Ha­
rucker ucca 16) a hentes és mészáros ipar 
gyakorlására iparengedélyt kér.

Príma darabos mész, friss portland 
cement, száraz tűzifa, szén, koksz, valódíj 
re torta faszén a legkedvezőbb feltételek mel­
lett bármily mennyiségben kapható. —
Idénykoksz már most előjegyezhető. Lantos
vásártéri fatelepén. Telefon: 129.

— Pelyvát loptak egy tanyáról. A múlt
éjszaka tolvaj járt Fábián Tóth János Nagy­
nyomás 29 számú tanyájában. Az ismeret­
len tettes egy kocsiderékra való pelyvát el­
lopott a tanyaudvarból. A lopásról Fábián 
Tóth János jelentést tett a rendőrségen, a 
tolvajt keresik.

— Adományok. A nyomorgó tüdőbe­
tegek javára május 7-ik napján rendezendő 
uccai gyűjtéssel kapcsolatos siiteményakció- 
ra a következő újabb adományok érkez­
tek: özv. Csata Sándorné úrnő IP, Gyárfás 
Imre ur cukor, Engelmann Malvin cég cu­
kor, Berger Soma ura cakói, Müller‘Gyu­
la dr ur cukor, Bálint Józsefné úrnő 2 ko­
sár liszt, özv. Dögéi Sándorné úrnő 20 to­
jás, Székely Erzsébet úrnő 10 kg liszt, dr 
Csák Béláné úrnő 2 P, LampeI Jenő ur l 
kenyér, Berényi Jánosnc úrnő 5 kg liszt, 15 
tojás, dr Eisler Samuné úrnő 1 kg cukor, 
15 tojás, Mócz Kálmánná úrnő 50 fill., 
Soós Pál né úrnő 1 kosár liszt, Nagy József­
né úrnő 1 kosár liszt. Hálás köszönettel Gu­
lyás Pap Etelka.

—- Szegedre toloncolták a csavargó 
párt. A csavargásért elitéit Vas Imre és Op- 
Jctán Anna szegedi lakosok elzárásbüntetése 
tegnap járt le. Miután a szegedi hatóságok 
keresik őket, mindkettőjüket Szegedre to­
lón coliak.

— Varrodámat Sáfrány Mihály ucca 4I 
szám alól Andrássy ucca 2-a szám alá 
helyeztem át. Kedves hölgy közönségem to­
vábbi szives pártfogá ál kérem: Szabó Bözsi- 
ke, női szabó.

— A Reklámhét uj számában dr Vajda 
István cikke megtanít a jó körlevél felté­
teleire, Ligeti Kornél humoros rapszódiája 
a rossz reklámversek hibáira, Rosner Károly, 
cikke az ötletes könyvreklámra, dr Hermán- 
né-Cziner Alice a jó kirakatok törvényére. 
Számos érdekes hir, cikk, melléklet emeli 
Balogh Sándor lapjának gyakorlati értékét. 
Előfizetési ára egy évre 12 pengő. Kiadóhi­
vatal: Budapest, V. Bálvány ucca 12. Kérjen 
mutatványszámot!

Panama vászon 
Frescó (férfiingnek)

Brüll Ál

X Lakodalmi és eljegyzési meghívókat,
névjegyeket, gyászjelentéseket, falragaszokat, 
röpcédulákat, irodai- és ügyvédi nyomtatvá­
nyokat elsőrendű kivitelben, jutányos áron 
készít az Alföldi Újság nyomdája. Telefon: 
15. szám.

Szabadalmakat, találmányokat, tömegcikkeket ke­
resek Amerika és egyéb külföld részére. Aján­
latokat „Elsőrendűt* Jeligére ERDŐS hirdetőbe, 

Budapest, Teréz kőrút 35. címre kérek.

— Csókol Veronika. Gaát Franciska 
második hangosfilmjét első filmjének vi­
haros sikerétől fokozott érdeklődés előzte 
meg és ami ebben a szezonban nem for­
dult elő, a Fórumban már 6 hete fut egy­
folytában. így a közönség az idény legsi­
kerültebb filmjévé avatta. Az egész or­
szágban Szentesen fut egyidőben Budapest­
tel »Csókol Veronika« és pedig ma és hol­
nap. A tegnapi bemutatóm bebizonyult, 
hogy valóban ma a legkedvesebb színésznő 
filmen Gaái Franci, aki ezer színben tün­
döklő játékával frappjrozó hatást váltott ki. 
A nagyszerű vígjáték többi szerep tői is ki­
teltek magukért. Paul Hörbiger remekelt 
elegáns szerepében, Ottó Walburg kikapós 
férje és Hilde Hildenbrand féltékeny fele­
sége a legmulatságosabb alakítások. Kitűnő 
a kisérő műsorban Szőke Szakáll vígjátéka 
és a Magyar Világhiradóban a Labrioia 
Színházban lefolyt tornász verseny, valamint 
a többi változatos és aktuális képek.

Szikfii
beváltás a legmagasbb napi áron

F
Kossuth ucca 2, 
Bocskai ucca 20.

— Közszolgálati alkalmazottak gyer­
mekei arcképes igazolványának nyári ér­
vényesítése. Az államvasutak igazgatósága 
közli, hogy a közszolgálati alkalmazottak 
családi pótlékban részesülő gyermekei ré­
szére a nyári évnegyedre, június 15-töi szep­
tember 15-ig engedélyezett arcképes iga­
zolvány érvényesítését az üzletvezetőségek 
május 16-án kezdik meg. Az igazolvá)- 
nyonként fizetendő és az előző évekhez ké­
pest változatlanul megmaradt négy pen­
gő térítési összeget a kerületi leg illetékes 
űz let vezet őség csekkszámlájára kell befizet­
ni. Az állami alkalmazottak gyermekei 
után csak két pengő térítési összeget kell 
postai befizetési lappal beküldeni, ‘ mig a 
téri les másik felélői térítési szelvényt keli 
a kérvényhez csatolni. Az igény jogosult­
ság, valamint a családi pótlék igazolására 
nézve ugyanazok a szabályok mérvadók, 
mint amelyek az egész évben kiadott arc­
képes igazolványokra vonatkozólag fenn­
állnak. Az igazolványok érvényesítése dij- 

j mentesen történik, az uj igazolványok ki­
állítása esetén két pengő kiállítási illetéket 

I kell csekklappal befizetni.

— Mustból élesztő. Egy magyar fel­
találó tervet terjesztett be a földmivelésügyí' 
minisztérium elé. A találmány szerint spe­
ciális eljárással szöllötörkölyből sajtolt élesz­
tőt lehet előállítani. Az uj előállítás sze­
rint az ország 400 vágón élesztő szüksége 
leiének előállítására körülbelül 250 ezer hek­
toliter mustot (ehetne fölhasználni. Való­
színű, hogy a földmivelésügyí mmisztérium 
elrendeli a mustnak sajtolt-élesztő előállí­
tására való fölhasználását.

I \



6, oldal.

Anyakönyvi kivonat
1933. május 6-ig:

Született: Szarni! Lidia, Súlyos Jolán, 
Vass Ilona, Varga Juliánná, Szőke Erzsébet, 
Sándor Ferenc,' Sándor János, Mohai Ag-t 
lies, Szabó Ibolya, Zsoldos István, Fábián 
Nagy Mária, Pólyák Juliánná.

Kihirdetett jegyespárok: Kadlec László 
József órás és ékszerész Molnár Bertával, Ke­
resztes Nagy Imre gépkocsivezető Mulat 
Juliannával, Nagy Antal cipőfelsőrész készí­
tő Kecse Nagy Eszterrel, Gránicz Gábor Pál 
cipészmester Vári Erzsébettel.

Házasságot kötöttek: ifj. Kovács Ferenc 
földmives Gát Eszterrel, ifj. Böjti Mihály 
földmives Varga Máriával, ifj. Sándor Fe­
renc földmives Tillinkó Amáliával, Vass 
János gazdálkodó Füsti Molná" Lídiával.

Elhunyt: özv. Sándor Mihály né Nemes 
Judit 87 éves, Lénái t Lajos 32 éves, özv. Bel ­
ezeti Mihályné Vajda Mária 86 éves, Való 
Gergely 67 éves, Győrffi Józsefné Gonda 
Rozália 56 éves, Biró Józsefné Gics Ludovika 
57 éves, özv. Ollai Ferencné Pataki Anna. 69 
éves, Szabó Gyuláné Molnár Zsuzsánma 31 
éves, Herczeg Margit 3 éves.

Nehéz eset.
Bankár: És mennyi az ön jövedelmei* 
Kérő: Évi ötezer pengő.
Bankár: ó, ennyit a leányom zsebken­

dőre ad ki.
Kérő: Akkor sajnos, vissza kelt vonni 

az ajánlatomat, ennyire náthás hölgyet nem 
vehetek el.

Arcképes köröm.
Férjek beszélgetnek:
— Olvasom, hogy legújabban az ame­

rikai nők a körmükre zománcozta tják ide­
áljuk arcképét. Most aztán csak arra vagyok 
kiváncsi, mit csinálnak az amerikai höl­
gyek, ha ideáljuk feleségül veszi őket. 

Egyszerűen megfordítják a divatot.
— Hogyan?
— Nem a körmükön lesz a férjük képe, 

hanem a férjük képén a körmük... j—

Kőbor Tamás aj 
regénye az Újságban
Harminc éve az idén, hogy az Újság meg­
indult. A jubilárls esztendőben négy eredeti 
magyar regényt közöl a lap. Az elsőt Kóbor 

Tamás hja. A regény címe:

Hamlet az Irodában.
A cim már maga is sejteti a regény rend­
kívül érdekes tartalmát, de Kóbor Tamás, a 
regényírás mestere jóval többet ad regé­
nyében, mint amennyit az olvasó felcsigá­
zott fantáziája vár. Mindannyiunk regényét 
irja meg Kóbor Tamás ebben a legújabb 
munkájában, mindannyian magunkat látjuk 
meg és magunkat ismerjük meg benne. 
Egyetemest nyújt, de mint mindenben, ami 
igazán egyetemes, benne van külön-iküiöni 
mindenki, Kóbor Tamás regényében is ott 
élünk mindannyian. A regény közlését május 

7-én, vasárnap kezdi meg az Újság,

n budapesti sertésvásár árai:
—o—

Budapest-Ferencváros, 1933. ápr. 29.
Prima uradalmi fajsertés — 99— 96— 97
Prima szedett sertés — 96— 98—100
Szedett közép — — — — 92— 99
Szedett könnyű — — — — 89— 90
I. rendű öreg sertés — — — 86— 88
II. rendű öreg sertés — — — 82__ 89
Angol süldő I. rendű — 100—108—110 
Angol süldő 11. rendű — — 8u— 99

Mai felhajtás: 2969 sertés, 1079 süldő. 
Eladatlan: 202 sertés, 65 süldő.

Irányzat: Élénk.

Hgomta tvángt
ax Hllöldt ölsdgndl rendeljen.

ALFÖLDI ÚJSÁG Szentes, 1933. május 7.

Magyar kémek és kémnfik karcai 
a világháborúban

— Egy hírszerző tiszt feljegyzései — 
A láthatatlan hadsereg.!

1.
Egy angol statisztika szerint a világt- 

háboru kém hadseregének létszáma százhúsz­
ezer lélekre tehető. Százhúszezer ember vál^ 
lalkozott arra a megfizethetetlen, megbe­
csülhetetlen szolgálatra, hogy behatoljon az 
ellenség féltve őrzött titkaiba és azokat 
hazaszeretetből, gyűlöletből, vagy pénzért 
megbízóihoz juttassa.

Nem volt olyan titok, amit ez a látha­
tatlan hadsereg fel nem derített és nem 
volt olyan eszköz, amelyet céljai érdekében 
fel nem használt volna.

Gyilkolás, rablás, betörés, lopás, mér­
gezés, tőrszurás, ékesszólás, bombavetés, 
szerelem vagy csábi tás: minden elképzel­
hető eszköz ott állott ennek a láthatatlant 
hadseregnek a raktárában és ha kellett, lelki- 
ismeretfurdalás, szemrebbenés nélkül hasz­
nálták valamennyit.

És szolgáltak ebben a hadseregben vér­
ire li királyi hercegnők és hercegeik, félvilégii 
hölgyek, diplomaták, egyházi pásztorok, 
írók, hírlapírók, grófnők, grófok, vezérkari 
tisztek, politikusók, csepürágók és táncos­
nők, lakájok, trónon ülő királyuk és ''ki­
rálynék!...

Ez a nagyszerű társaság vonaton, hajón, 
tengeralattjárón, repülőgépen, autón, gyalog, 
fantasztikus utakon rohant, száguldott, hogy 
halálos verejtékkel az arcán, hazáját vagy 
faját szolgálja.

És sokan estek el ezen a fronton. Itt 
nem volt kegyelem! Gyilkosán óvatos sze­
mek figyeltek minden mozdulatra. Ezren 
és tízezren vigyáztak lépéseikre.

És jaj volt az elbukottaknalk! A düh, 
az elkeseredés olyan nagy volt ellenük, hogy 
sokszor a puszta gyanú halált jelenteit.

Ezen a fronton nem voltak sebesültek, 
csak halottak!

I A világháború kitörése előtt az osztrák 
és magyar hadvezetőseg alig fordított 
figyelmet a hírszerzésre. Ezzel szemben 
ellenségeink idejében tisztában voltak az­
zal a megdönthetetlen igazsággal, hogy a 
hadvezér szeme a kém és csak az a had­
sereg nyerheti meg a háborút, amely idejé­
ben értesül a másik fél erejéről, csoportosu­
lásáról és céljairól.

A mi külügyminisztériumunk és had- 
vezetőségünk az Olimpuszon élt. Diploma­
táink és tábornokaink nem látták a közelgő 
veszedelmet, holott a későbbi ellenséges ál­
lamok, különösen Oroszország ügynökei 
már behálózták az egész monarchiát. A 
cár guruló rubelei már minden galíciai falut 
elözönlőitek, mig mi úgyszólván bűnös 
nemtörődömséggel semmit sem tettünk, 
hogy a kémkedést megakadályozzuk és 
megszervezzük a saját hírszerző szolgálatun­
kat.

A legékesszolóbban az alábbi össze­
ír asonlilás bizonyltja ezt: az orosz hadvezé­
rek és diplomaták emlékirataiból világosan 
kiderült, hogy a szentpétervári kormány az 
osztrák és magyar monarchia ellen propa^ 
ganda- és kémkedési célokra évi négy mi lr 
lio rubelt (tízmillió békekoronát) költött, 
ezzei szemben a mi közös külügyminiszté­
riumunk mindössze kétezer koronát áldozott 
oroszországi kémszolgátatunkra és hírszer­
zőink nehezen kapták meg ezt a nevetsége­
sen csekély összeget is.

E szinte hihetetlen szűkmarkúság mel­
lett a volt monarchia vezetői elkövették azt 
a baklövést is, hogy lojalitás! mániában 
szenvedve, ahelyett, hogy külföldi katonai 
attaséinkat arra buzdították volna, hogy 
kémkedjenek, tiltó parancsot adtak nekik, 
hogy minden ily ein iránya lépéstől tartóz­
kodjanak..

Ezeknek a sajnálatos körülményeknek 
tudható be, hogy egyetlen hadviselő fél 
titkai sem voltak úgy elárulva, úgy piacra 
dobva a világháború kitörésekor, mint az 
osztrák-magyar seregek hadititkai. A ki­
adandó hadirendelkezéseket előbb tudta meg 
az ellenség, mint ahogy azokat a főparancs­
nokság továbbitolta a csapatokhoz.

(Folytatjuk)

I Gazdasági kistükör
A baromfitartás.

III.
Az a tojás, mely friss, az üveg fene­

kén fog elhelyezkedni: ez a tojás még köt­
tethető. Az idősebb tojások, melyek már 
csak fogyasztásra alkalmasak, a viz kö­
zepe táján úsznak.

Sem a nagy (kélszékü, kettős sárgája), 
sem a kicsiny tojás nem jó költés e. Leg­
jobb erre a célra az olyan tojás, melybőt 
egy kilóra 15—16 darab megy rá, amely 
tehát 6—7 dekányi súlyú. A bábaaiaku, kes­
keny, formátlan, gömbölyded tojásokat 
konyhai használatra kell visszatartani.

A tojás eltartása olyan szobában töitén- 
jék, melyben állandóan legalább 19 fokos 
meleg van. Nedves, nyirkos, fülledt levegőjű 
helyiségben nem lehet tojást tartani. A 
keltetésre szánt tojásokat a tojás hosszirá­
nyában vízszintesen helyezik el és 2—3 na­
ponkint megforgatják.

A tojás a baromfitenyésztés egyik leg­
értékesebb terménye. A tyúkok nem tojnak 
állandóan, röv id ebb-hosszabb szüneteket tar­
tanak. Hogy a pihenési időben, és főként 
télen is legyen elég eladható tojás, a tojá­
sokat alkalmas eltartási módon kell eltenni. 
Téli eltartásra legjobb a júliusi, augusztusi és 
szeptemberi tojásokat felhasználni, miint-J 
hogy ezek tapasztalás szerint jobban eláll­
nak. Az eKevésnek (konzerválásnak) több 
módja van. Elég jól tarthatók el a rozs­
ban elhelyezett tojások, de ügyelni keli rá, 
hogy az egy es darabok ne ói intsek -egj-t 
mást. Jó a füstölt szalonnával való bedörzsö- 
lés is, amit kéthetenként megismételnek. 
Az igy bekent tojást pedig száraz, szellős 
helyen kell tartani Olajjal is be szokták 
kenni a tojást, de ez könnyen avasodik. Jó 
eHallási mód vizüvegbe helyezni a io,'ásó­
kat: egy liter forró vízre 10 dekagram viz- 
üveget számítanak, ez a keverék 2Ö—25 to­
jásra elegendő és lehűlés után ebbe helyezik 
a tojásokat. Két-lhárom hét után kiszedik 
és továbbra száraz, szellős helyen tartják el.

A baromfi szaporítására szánt tojásokat 
két módon: természetes és mesterséges köl_ 
téssci költik ki. Természetes a keltés, mikor 
a tojás kiköltéséhez szükséges meleget az. 
eleven madár testmelege szolgáltatja, Ha 
a költési meleg mesterséges utón ált elő: 
akkor a szapoíilást mesterségesnek nevezik, 
A mesterséges költés úgynevezett to'ásköl- 
tetőgépekkel történik. A keltetőgépck kül­
földön általánosan ismerteit, nálunk azombah 
a legtöbb helyen még csak a természetest 
ismerik, Pedig kívánatos, hogy a keltetéigé- 
pek a falusi baromfitenyésztésben is elter­
jedjenek, mert igy a tojástemielés ideje nö­
velhető, azonkívül a gép teljesen pótolja a 
kotlóst és tetszés szerinti időben lehet köt­
tetni vele.

Akármilyen módon történik is a kel­
tetés, elsősorban jó keltetőhelyiségről kell 
gondoskodni. Ez jó száraz, könnyen szellőz­
tethető és tisztítható, állandóan 15 fok me­
legen tartott félhomályos helyiség legyen. 
Tyúkok, pulykák részére száraz homekfürdő, 
latiaknak nagyobb lapos edényben fürdővíz 
is kell. Igen fontos a fészek gondos elkészít 
lése. Legolcsóbb és legjobban tisztítható fé­
szek téglából készíthető, 9—4 téglát a fal 
mellé állítanak. A téglákkal körülzárt üre­
get gyepszelettel töltik ki és száraz szalmád 
hói vagy szénából formálnak kerek fészket. 
Az egyes fészkek közé deszkalapot állítanak 
és minden költésnél friss szalmát használ­
nak.

A tojásokat költés előtt gondosan meg- 
, válogatják és különös gonddal választják 
I meg a kotierst is. Csak a nyugodtan ülő, 
sze I id természetű, jó erőben lévő kot! ósokat 

j ültetik el a tojásokra. Az ültetést a gondos 
' baromfitenyésztő mindig az esti órákban 
j végzi és csak annyi tojást tesz egy kotlós 
I alá, amennyit az a testével betakar, mert 
csak a jól és folytonosan melegített tojás 

! kel ki. Tehát inkább 2—3 tojással kevesebbet 
: mint többet. Az ülés közben a kotlósmak 
friss ivóvizet, szemes tengerit adnak.

Az ültetés után helednapra átlámpázzák 
a tojást. Amelyik tiszta, áttetsző, azt kive-i 
szik a fészekből, az ilyen még elhasználható. 
A jó, csirás tojás, melyben már benne él a 
kis csirke, egészen sötét, csak a felső levegős 
ürege áttetsző.

(Folytatjuk.)
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S rejtélyes orvos
— Egy amerikai betörő élményeiből —

XXV.
X. fejezet.

Veszedelemben.
Amióta megtudtam ilyképpen, hogy 

Godard és Wilmot a törvény szerint való hi­
vatásos betörők, minden rokonszenvem Har­
rison kisasszony felé irányult, akiiben két leli 
ketten ember áldozatát láttam. Sokkal tisz­
tább, sokkal jobb volt, semhogy két ilyen 
gazember martaléka legyen. Különös lehet, 
hogy«én, aki éveken át ugyanezt az ipart 
űztem, ebben az esetben az elitélő Áiró 
szerepét játszottam.

Ennek oka egyes-egyedüt az volt, hegy 
tiszteltem és becsültem azt a szép leányt, 
akinek az uram iránt érzett mély, igaz és 
önzetlen szerelme csodálattal tölteti el. Ha 
ifjú éveimben egy ilyen szerelem boldogsága 
lett volna osztályrészem, bizony sohasem 
tértem volna le a jó útról.

T i dtam ugyan, hogy Haris-on kisas­
szony kizártnak tartja, hogy Godard urnák 
hitvese lehessen, de azért olyan igazán sze­
rette, hogy minden pillanatban szívesen ál­
dozta volna fel érte az életét. És ez a;z ember 
annyira nem, volt hozzá méltó! 

í Még gonoszabbnak láttam Wilmot 
doktort, aki ugyancsak vágyott arra, hogy 
bírhassa őt. Gyűlöltem ezt az embert, aki-i 
nek terveit hogy megbontsam, nem riadtam 
volna vissza semmiféle fáradtságtól. De 
hogy igazán ártalmatlanná lehessem, előbb 
elegendő anyagot kell hozzá gyüjlenem és 
meg kell nyernem Hamson kisasszony bi­
zalmát.

Tudtam, hogy a gazdám sokszor di­
csért neki cs hogy ő bennem közönséges 
szolgánál többet nem látott; ezt azon a 
különösen barátságos módon láttam, mely- 
tyel velem bánt.

Ebben az időben egy olyan eset adó­
dott, mely még sokkal közelebb hozott 
hozzá.

Egy reggelen John arra birt, hogy ki- 
a jártatás. Lovam kényelmeden baktatott az 
országúton, amikor messziről lódobogást 
hallok, mely gyorsan közeledik. A követ­
kező percben arra vágtat egy ló, hatalmas 
porfelhőket támasztva és lovasát ide-oda 
rántja. Félre állítottam a lovamat, hogy a 
nyilvánvaló módon megriadt állatnak utat 
nyissak. E pillanatban megdöbbenve látom, 
hogy a lovas nő, még pedig Harrison kis­
asszony, aki, mint oly sokszor, kiséret nél­
kül indult reggeli sétalovaglódra. Látszott, 
hevesen prüszkölt és hátraszegett fejjel azon 
hogy elvesztette hatalmát a 'óva fölölt, mely 
volt, hogy úrnőjét levesse.

Egy pillantással átláttam a helyzetet, 
gyorsan meggondoltam, hogy mitévő le­
gyek. A megbokrosodott állatot őrülete? 
vágtatásában föltartani őrültség volna, csak 
bajba hoztam volna a kisasszonyt. így hál 
hagytam, hogy tovább szagaIdjon, de a lo­
vamat megs irkantyuztam, hogy üldözze és 
Hamison kisasszonynak néhány buzdító szót 
kiáltottam oda.

Szerencsére istállónk egyik legjobb lova 
volt alattam, egy pompás mén. A hajsza 
úgy látszik tetszett neki, mert ugyancsak 
nekirugaszkodott és csakhamar utolérte a 
szökevényt. Most láttam,, hogy a kantár el­
szakadt, igy hát nem leheltem mást, mint 
vakmerőén meg kellett kísérelnem, hogy 
Hamison kisasszonyt átemeljem a nyergéből 
a lovamra. Azt az utasítást adtam neki, 
hogy a lábát huzza ki a (kengyelből cs 
amint a karomat kinyújtom, vesse magát 
re ám. Azután lovamat szói osan a másik 
mellé tereltem és készültem, hogy a kisasz- 
szonyt clkípjam. De alig éretté a Tava az 
érintést, amikor hatalmas ugrással baba 
fordult; ekkor megbotlott, bukott és kitörte 
a lábát.

De még mielőtt ugrott volna, már el­
kaptam a kisasszonyt erősen és áthúztam 
magamhoz.

Lovamat ez a váratlan eljárás annyira 
kihozta a sodrából, hogy volt dolgom öt 
megnyugtatni. Csak azután szállhaltam le 
tér hemmet és vigyázva fektettem a fűbe. 
elvesztette az eszméletet és haloványan, be­
hunyt szemmel feküdt előttem.

(Folytatjuk.)

7 oldal.

löllön el hozzánk I
Mi megtanítjuk, hogy a fakult tavaszi ruháib 1 hogyan 

lehet újat csinálni.
__________________________ kelmefestő, vegytisztító — Dobray-ház.

Szcn'es megyei város polgármesterétől.
3615—1933 szám.

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy Derekegyház 

községben a ragadós száj és körömfájás 
miatt elrendelt zárlat megszűnt. Ezzel egy­
idejűleg megszüntetem Szentes város hasi- 
tottkörmü állatállományára elrendelt összes 
forgalmi korlátozásokat.

Szentes, 1933. évi május hó 2-an.
Dr. Nágyzsi Imre s. k. 

1916-7 polgármester.

Szen'es megyei város polgármesterétől, 
ad. 3278—1933 szám.

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a városi csorda 

ki verése folyó évi május hó 9 napján lesz 
és pedig az alsó járáson reggel 6 órától 
7 óráig, a feísőjáráson pedig reggel fél 8 
Órától 8 óráig.

Felhívom mindazokat, akik teheneiket 
kiváltják, hogy nevezett napon és pontos 
időben állataikat a járásokon kötélen úgy 
vezessék elő, hogy azoknak állatorvosi vizs­
gálata akadályokba ne ütközzék. Akinek jó­
szága fent jelzett időben ki nem lesz ve­
zetve, annak tehene csak külön állatorvosi 
vizsgálat után hajtható ki. Kiverésnél a száj­
bér befizetését igazoló bárca a helyszínen 
beszolgáltatandó.

Közlöm kiver őkkel, hogy — bár a város 
a kihajlásnál minden szükséges intézkedést 
megtesz, — hogy a kihajtott állatok egy­
másban kárt ne tehessenek, mégis a ki verest 
nél cs esetleg később a csordán előforduló 
ilyen károkért felelősséget nem vállalok

Szentes, 1933 évi május hó 4 napján.
Dr. NégHesi Imre s. k. 

1915-7 polgármester.

A Kőrös—tjsza—marosi ármentesitő és biT- 
vízszabályozó társulat Báboczkaimindszenti 

szakaszigszgatósóg*.
386—1933 szám.

Hirdetmény.
A Kőrös—tisza—marosi ármentesitő 

társulat Bákoczka-tmindszenh szakeszigaz- 
gatósága a helyszínen tartandó árverésen, 
azonnali készpénzfizetés mellett eladja a fo­
lyó évi kaszálásra a töltésen termett fűkaszá­
lót és pedig:

Május hó 15-én (hétfőn) reggel 7 óra­
kor a papgáti őrjárásiban a holt gát alsó 
bekötésénél indulva felfelé haladva a holt 
gáton a báboczkai határig, onnan a véd-- 
töltésen lefelé a Jaksor-i őrházig cs délután 
folytatva a tési magaspartig.

Máj: s 16-án (kedden) reggel 8 órakor 
a tési magas parttól a kuezon őrházig és 
délután 2 órakor folytatva a Szentcs-szegl- 
xá:i határig.

Május 17-én (szerdán) reggel 8 óra­
kor a Szentes-szegváii határtól a kurcar 
loroki ői házig és délután fél 2 (fél kettő) 
órakor folytatva a Szegfű csárdáig.

Szentes, 1933 május hó 6-án.
1906-14 Szakaszigazgaiőség.
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Legolcsóbb 
I beszerzési hely

Fűszerárukban

6VSRM9TI fűszeres
a mozi mellett.

Inszen kaphat*

IHORBÍSIta FÖLD
Kiss Bálint ucca lO.

S1IMHÄZ
--------- «o»----------

színház ragyogó heti műsora 
leszállított helyárahhal

Újítás a színházban! A színház, igaz­
gatósága, hogy mindenki részére hozzáfér- 

j hetővé tegye a színházat, filléres előadásokat 
vezet be, minden hétfőn és pénteken. Ekkor 
színre kerülnek a világhírű zeneszerzők leg- 

j szebb operettjei. Ezek az előadások helyárai: 
16, 20, 24, 30, 50, 60, 70 és 90 fillér.

—o—

Vasárnap délután rendkívül olcsó hely­
árakkal. Jegyek 24 fillértől 1 pengőig. A 
szezonban először Weekend táncos-operett.

Vasárnap este az Ezerjó operett-ujdonf 
ság. A színpadon és nézőtéren nagyszerű 
mókák. Vidám hangulat! A Tyukody-cukt- 
rázda nagyszerű süteményeiből lesz minden­
ki ingyen megkínálva. Finom likőr kóstoló 
a nézőtéren, az Ausländer likősgyárból.

Hétfőn este az első filléres előadás: Ta­
vasz; Strauss világhírű operettje. Jegyek 16, 
20, 24, 30, 50, 60, cs 70 filléres árban.

----------«o»-----------
Műsor:

Vasárnap: délután 4 órakor: Weekend.
Vasárnap: este »Ezerjó«-
Hétfőn: A tavasz.
Kedden: Erdélyi kastély.
Szerdán: Kadétszerelem.
Csütörtökön: Kadétszerelem.
Pénteken: Luxemburg grófja, 

j Vasárnap délután: Zsákbamacska.
Vasárnap este: Tut a Dunán Baranyá­

ban.

Épttkezós@kf tatarozások
Vargha Imre Sáfrány Mihály ucca 9 

szám, egy kéményépítés, vállalkozó Aradi 
József.

Braun Dezső Rákóczi Ferenc ucca 153 
szám, ííj melléképület építése, vállalkozók: 
Kelenczcs István és Virágos Imre.

özv. Nagy Imréné Klauzál ucca 3 
szám, csercptetőjavifás cs aláfalazás, vállal­
kozó Kun Sándor.

Horváth Imre Bocskai ucca 14 szám, 
egy konyha és egy kamra építése, vállal­
kozók: Kotvan László és Pólyák Ferenc..

Győri Ferenc Széchenyi ucca 101 szám, 
uccai keritéskészités, vállalkozó Sípos János.

Halász Lajos Stammer Sándor ucca 23 
szám, egy ói építése, vállalkozó Aradi Jó­
zsef.

Dr. Székely Alfréd Tóth József ucca 
8 szám, vakolatjavítás, vállalkozó Váezf Ger­
gely.

Bazsó Imre Klauzál ucca 12 szám, nád- 
tetőjavitás.

Pusziid Ferenc Rákóczi Ferenc ucca IS 
szám, egy kéményépítés, vállalkozó Vénei 
Gergely.

Kertész János Mentő ucca 50 szánt., 
nádtetőjavitás.

Konkoly József né Ürgesor 2 szám, náé- 
tetöjavit ás.

Felelős szerkesztő és kiadó: 
VAJDA ERNŐ 

Nyomatott: Vajda Ernő — Alföldi Újság 
nyomdájában, Szentesen.

Fejes saláta
és

zöldhagyma
kapható, a

,| Kenyérgyárban



ALFÖLDI ÚJSÁG Szentes, 1933. május 7.
8 oldal.

' ELADÓ ÉS KIADÓ FÖLDEK $>

Alsőrétl Soós-düllőben 1 és fél hold priina 
szántóföld vetéssel eladó. Értekezni Rózsa 
ucca 17. 1226-L

Berekháti iskola mellett egy öregkőid jó 
föld tanyával eladó. Értekezni Gyuricska Gá­
bor bognárral, Berekhát_13. 1834-28

Kun Imrének a Vekerlapóson két öreg hold 
hereföldje van nyári használatra kiadó; ér­
tekezni Cicatricis ucca 26. 1679-7
X Külsőtehenesben 4 "katasztrális hold ka­
száló eladó, vagy kiadó; értekezni Széche­
nyi ucca 87. 1676-7
Hereföld a város alatt, müut mellett olcsón 
kiadó. »Hungária« ingatlaniroda, Kossuth 
ucca 15 szám. 1739-11
3 hold here nyári használatra kiadó. Éttér 
kezni lehet Temető ucca 21 szám alatt.

1729-11
Eladó tiszaiadtól megállónál 750 négyszögöl 
föld, baromfitelepnek, méhészetnek is al­
kalmas. Értekezni Jókai ucca 8. Kukorica­
haj eladó. 1756-9
Berekháton 3 kishold hereföld nyári haszná­
latra kiadó; értekezni lehet Lakos ucca 54 
szám alatt. 1839-14
Eladó egy hold herének első kaszálása; ér­
tekezni lehet Cicatricis ucca 15 szám alatt.

1832-14
Öt hold hereföld nyári használatra kiadó hol- 
dankint is; érdeklődni Batthyányi ucca 8;

1853-14
Kiadó Magyarteésen 6 hold jó hereföld az 
Ugrai-féle földből; értekezni IV. Sáfrány Mi­
hály ucca 72. 1852-14
241 számú derekegyházi parcella eladó; ér­
tekezni lehet Hékédsor 5 szám alatt. 1851-14
Alsóréten 2 kishold hereföld nyári haszná­
latra kiadó, értekezni lehet Szegfű ucca 9 
szám alatt. 1859-14
Csonka Sándornak fáBiánsebestyéni temető 
mellett 32 hold tanyaföldje eladó. Értekezni 
lehet ugyanott.. 963-4
Két háziföld a mágocsi ut közelében eladó.
Széna és szár eladó Kígyó ucca 1 szám,

1546-7
Magyarteésen 5 hold hereföld nyári haszná­
latra kiadó. Értekezni lehet Pataki Imrével, 
Magyarteés 57. 1715-14
Hosszúlejáratú kölcsönnel terhelt ingatlant
megbízásból megvételre keresek. Cim a ki­
adóban. 1561-L
3 és fél hold hereföld nyári használatra ki­
adó. Értekezni Rákóczi Ferenc ucca 15 alatt.

1931-11
Egy hold hereföld nyári használatra kiadó. 
Értekezni lehet Deák Ferenc ucca 49 szám
alatt. 1913-28,

--

Külső ecseten 14 hold föld eladó vagy ki­
adó. Értekezni Kistőke 14-,B szám alatt. |

1900-28
Hereföld Királyság 10 szám alatt és Mucsi- 
tiáton kiadó, Kistőke 31 szám alatt arató 
gép eladó. 1890-28
Derekegyházoidai 114 számú tanyámmal 31 
kishold föld kiadó. Értekezni lehet Lakos | 
ucca 49. 1889-28
Alsóréten a Várady-féle földben hereföld 
nyári használatra kiadó. Értekezni lehet Si- 
monyi Ernő ucca 22 alatt. 1887-18
Nagynyomáson egy fél háziföld eladó a Kiss 
csárda düllőben. Értekezni Nagygörgös ucca 
15 szám alatt. 1886-28
Terehalmi járásból 3 és egy kelted rész kiadó. 
Értekezni Lakos ucca 2 alatt Fekete Imrével.

1874-7

Belsőecser 46 számú 30 kishold tanyásföld 
haszonbérbe kiadó. Értekezni lehet Temető 
ucca 22 szám alatt. 1966-18
Eladó Gógánylaposi 1 számú 300 négyszögöl 
területű parcella terméssel, vagy anélkül 
Értekezni lehet Sáfrány Mihály ucca 97 szám 
alatt. 1963-28
Derekegyházán a 301 szánni parcella ve­
téssel eTadó és egy hegedű eladó, értekezni 
Simony 1 Ernő ucca 9. 1962-18
Hereföld nyári használatra kiadó. Értekezni 
Felsőrét 36 özv. Földvári Ferencncvel, vagy 
Klauzál ucca 13. 1961-18
Pászti Istvánnak Alsóréten 16 kishold hiréja 
kiadó, 10 hold egy kaszálásra, 6 hold évi 
használatra, értekezni Alsórét 234. 1999-18 
A mágocsi iit mellett egy háziföld here nyá­
ri használatra kiadó, értekezni" lehet Lakos
ucca 78 szám. ______ 1996-18
Alsóréten 4 hold lucerna bérbe adó, érte­
kezni Stammer Sándor ucca 19. 1992-25

hereföld mi áriKiadó alsójárási egy hoíd 
használatra, értekezni Tehet Dotorai Pál tíd- 
vávossal a városházán. 1991-18
Szelevényi rétben 2 hold heiefőld nyári hasz­
nálatra kiadó, értekezni lehet Hékédi-Ujtelep 
46 szám. 1990-18
Magyartésen 52 hold tanyaföld feles mun­
kálatra kiadó, értekezni lehet Harucker ucca 
39 szám alatt. 1985-11
14 hold legelő vagy kaszáló haszonbérbe 
kiadó Külső-JEcseren, értekezni lehet Szé­
chenyi ucca 68 szám. 1983-7
Berekhát 27 számú tanya két házifölddei 
együtt eladó, értekezni lehet a helyszínen,

1981-7
Berekháton egy háziföld eladó, értekezni 
Alsóréti-Ujtelep 6, vagy Kristó N. István 
ucca 6 szám. 1955-28
Egy hold sűrű here az Alsóréten nyári hasz­
nálatra kiadó. Értekezni Lakos ucca 4 szám 
alatt, 2029-7
Másfél hold here és egy hold kukoricáié Id 
kiadó Alsóréten. Értekezni Lakos ucca 28 
szám. 2027-14
Nyári használatra hereföld van 'kiadó. Ér­
tekezni lehet Kistőke 25-a szám alatt Deb- 
reczeni Jánosnál. 2012-28
Kiadó Alsóréten 1 hold hereföld nyári hasz­
nálatra. Értekezni Szeder-telep 1 szám alatt.

2013-18
Néhai Kiss Zsigmond-féíe felsőréti föld el­
adó. Értekezni lehet dr Vecseri István ügy­
véddel. _ _ 2019-28
Külsőecseren 14 hold kaszáló haszonbérbe 
kiadó. Értekezni Széchenyi ucca 68. 
f 2021-18
Kistőke 266 számú tanya kövesut mellett, 
két hold földdel eladó. Értekezni lehet a 
helyszínen a tulajdonossal. 1705-28

ELADÓ HAZAK m

Jövendő ucca 14 számú ház, mely áll két 
szoba, fürdőszoba, konyha stb. mellékhelyi­
ségekből, eladó; értekezni lehet Gránicz Pál 
vásártéri trafikosnál. 3063-L

Nyomáson 1 hold háziföld eladó, értekezni 
Bercsényi ucca 53, Lami Ferenccel. 1932-18
Nagynyomáson egy háziföld Irene nyári hasz­
nálatra kiadó. Értekezni lehet Vásárhelyi 
ucca 4 szám. 1945-18
Kaján 65 szám alatt egy hold here kiadó. 
Értekezni Tóth-csárdáiban. 194?-il(4
Kiadó 2 katasztrális hold hereföld Szeder- 
földből, értekezni Kishát ucca 7. 1946-fl^
Alsórétem 1 hold heiefőld nyári használatra
kiadó, értekezni Alsórét 60 szám alatt, Be- 
rezvai Jánossal. 1922-28
Égy öreghold jóminőségii hereföld kiadó, 
értekezni lehet Lakos ucca 28. 1920-18
Eladó Szathmári Antalnak "Kapásfaluban 4 
katasztrális hold földje. Értekezni Rákóczi

1919-18Férnie ucca 68 szám alatt.
Bereklaposon 4 "hold here kiadó. Értekezni 
lehet Farkas Mihály ucca 9 szám, 1968-7

Árpád ucca 57 számú ház eladó. Értekezni 
lehet a helyszínen, vagy Szeder-telep 116 
szám alatt. 602-L

Jókai ucca 52 számú ház és kukoricaszár 
eladó; értekezni ugyanott, vagy Soós ucca 
26 alatt. 1847-21
Bocskay ucca 12 számú uriház, mely min­
den kényelemmel be van rendezve, eladó. 
Értekezni lehet ugyanott^ 1466-7
Eladó uj ház, padolt, villannyal, szép gyü­
mölcsössel. 500 pengővel átvehető. Értekezni 
Kurcaparti ucca 70 szám. 1645-14
Keresztes ucca 2 számú ház minden el­
fogadható áron eladó. Értekezni lehet ugyan­
ott. 1643-14
Alsóréti-Ujtelep 135 számú ház eladó. Ér­
tekezni lehet a Református alsó temetőben.

1629-14
Éladő Sáfrány Mihály ucca 53 számú »úri 
ház, viz, villany bent. Értekezni tehet ugyan­
ott. 1704-21
Wesselényi ucca 6 számú ház eladó, érte­
kezni lehet ugyanott. 1717-7
Báthori ucca 7 számú ház kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. 1912-28
Horváth Gyula ucca 14 számú ház eladó. 
Értekezni lehet ugyanott. 1909-28
Vecseri ucca 16 számú ház és Debreczem 
ucca 1 számú telek építési anyaggal egjütt 
eladó. 1907-17

Értekezni 
1904-28

Babos ucca 4 számú ház eladó, 
lehet ugyanott.
Honvéd ucca 83 számú ház, melyben pék­
ség van, eladó. Értekezni Daru ucca 14 
szám alatt. 1898-28
Mikecz Sándor Nagyhegy 400 számú üzlete 
áruval 3510 négyszögöl földdel minden ei-

1891-28fogadható árért eladó
Id, SOós József háza eladó., viz, villany be­
vezetve. Értekezni lehet Vásárhelyt ucca 64 
szám. 1888-28
Eladó Nagyhegy 425 számú ház 653 négy­
szögöl földdel a Kunszentmártoni ut mel­
lett. Értekezni kórházi vámháznál. 1885-28 
Pacsirta ucca 13 számú ház eladó,, viz, vil­
lany bent. Értekezni lehet ugyanott. 1882-28 
Nagyörvény ucca 75 számú ház eladó. Ér­
tekezni lehet ugyanott. 1881-28
Kristó N. István ucca 11 számú ház eladó.
Értekezni lehet ugyanott. 1879-28
Eladó Bercsényi ucca 72 számú ház a temp­
lom mellett újkori fizetésié. 1875-28
önkéntes árverésen eladom május 15-án dél­
előtt 11 órakor Simony í Ernő ucca 17 szám 
alatti házamat. 1928-14
Rákóczi-tér 19 számú ház eladó, vagy ki­
adó, értekezni lehet ugyanott. 1921-28
Deák Ferenc ucca 105 számú ház eladó. Ér­
tekezni lehet Sajtos Jánossal Kunszentiül ár«/ 
toni ut 3-a vasárnap és hetipiackor. 1873-18
Szürszabő Nag-y Imre ucca 5 számú nagy­
kertes ház eladó. 1973-14
Sáfrány Mihály ucca 18 száimu ház eladó 
Értekezni lehet ugyanott. 1971-28
48 év óta fennálló sarok bolthelyiség hoz­
zál együtt eladó, esetleg elcserélendő. Cím 
a kiadóhivatalban. 1964-28
Bálint ucca 28 számú ház eladó, értekezni 
Kátai ucca 6 szám alatt, vagy az örökösök­
kel. 2003-28
Eladó Klauzál ucca 42 számú ház, értekez­
ni lehet ugyanott. _ 1998-28

Eladók, vagy esetleg bérbeadók a II. kér. 
Bercsényi ucca 103 és az I. kér. Tóth József 
ucca 38 számú házak, mely utóbbiban sütő­
ház és pékmühely is van. Felvilágosítás nyer­
hető Toffler Lázár urnái Tóth József ucca 
76 szám. 603-L i
Eladó Alsóréti-Ujtelep 187 számú ház a 
Budai-féle villa mellett. Értekezni ugyanott 
lehet. 607-L
Jókai ucca 2 számú ház eladó; értekezni le­
het a helyszínen. 1843-21
Babós ucca 8 számú ház eladó; értekezni 
lehet ugyanott. 1841-14
Főtérhez kőzet tisztviselőnek alkalmas, jó­
karban lévő kertes ház eladó, vagy haszon­
bérbe kiadó; Nagyörvény ucca 69. 1830-14
Eladó III. Lakos ucca 6 számú, jókarban 
lévő ház; értekezni lehet a fenti szám alatt.

1849-7
Eladó a Nagygörgős ucca 19 száimu ház.

2005rL

Pacsirta ucca 7 számú ház eladó, értekezni 
lehet ugyanott. 1989-7
Honvéd ucca 6 számú ház sürgősen eladó, 
minden elfogadható áron, értekezni lehet 
ugyanott. 1978-18
Cserepes épületeket veszek lebontásra, Rákó­
czi Ferenc ucca 99-ia szám. 1959^21
Eladó kövesut melletti rég óta italmérő ház 
és egy női kerékpár, értékezni lehet Széche-i 
nyi ucca 57. 1850-21
Sárgapart 90 számú ház eladó. Értekezni 
lehet Széchenyi ucca 117 szám alatt.

2032-28
Kiadó két uccai elő- és fürdőszoba, speiz, 
villany, viz bent .azonnal elfoglalható Stam­
mer Sándor ucca 38. 2024-18
Fábiánsebestyén (a temetőhöz kifelé har­
madik tanya) cserepes épület lebontásra 
eladó. Értekezni lehet Vásárhelyi ucca 26 
szám. 2020-7
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napokon, egqj 

Bélteki Istvánní 
nsan berendezd 
)zott szoba esd 
jó, kiadó Jövei 
issy ucciTszi 
; értekezni "

n és kétszöbi] 
egekkel Honi 
; érdeklődni 

szoba büki 
15-től égni I

) kiadó, 
íegyíszőlöbens 
Luoemaszéna: 
izni Károlyi;
th ucca 26 szán 
elyiség kiadó.

Mihály ucca 
lakás májas] 
tőcserép,
omsrobásl 
i, villanyvil] 
ipiac-tér, Pií 

ucca 11 
ilfoglaM.j

icca 5 I 
I anélkii. | 
kai kiad
rüccáUÍ 
tás meli

js IniN

Szilfajjcc^lj 
g ucca 2 szánj

ibejárTtU űdvá] 
gy fiatal teher 
iám.
i üzleti—« - 
zabó ucca 17 *
; rádió teljj 
,zni lchet_ug3 

2 szót

lengi ucca 40 S2

en mellékhdS 
írnak kiadó,

iteg-
a baja van? 
Larjában fel sem 
non furunkulus, a 
j szúrás, a gyom- 
Cinpa fájdalom, a 
balkaromat nem

[kegészséges. Az, 
bír, nem is lehet

mégse tud járni,

üzlethelyiség 
bbetKrá^ 
kis, két szó
veranda, m 
eladó, azonf»| 
ivataJban.

Nekem minden 

k A szegénység

magadhoz csoko- 

|ded?
az utón...

U
nber, itt van egy 
jládja?
m egy fivérem, 

h nagyon ritkJárí

luck a falunak?
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tavaly itt jár- 
lottam.

Valahányszor 
Igény mindig el-

llád.
aiádból szárma- 

mindegyikünk-

pnál.
pi a három hó­
it.
[tegtalálta? 

kin anyósom.*.

Ilon van Velen- 
pr vitte. Mikor 
pallódéba, azt

Iakarom, hogy a 
I ós a feleségem 

akkor folyton) 
tye'mez'eték el 
[mondd el, hogy

hogy pontosan

jlcüi feleségével 
lösen látja, hogy 
|i is alig tudnak, 
■puccert:
Igazember! Biz- 

1 megmondtam,

f«n — mente-
per — én egy

nászúiról. Seit 
pje nászutasok,

Gv múlva 'fog-

Itiürü.
vékony jegy.

jredetiieg vasta- 
I kellett Icköszö-

- > t
ha? X
te bíró ur, 

eiknbe menni.

Valamikor
------«o»------

Valamikor *a szemedből 
Olvastam ki földi jómat,
Valamikor minden rózsát 
Néked fontam koszorúnak.

Valamikor csupa öröm,
Csupa mosoly volt az élet,
Valamikor oltár épült 
A szerelem istenének.

Valamikor boldogságom 
Kis meséinket szövögettük 
S valamikor — e mesének 
Folytatását elf-eiediük.

Csörsősipka
Irta: Pap Mariska.

Pietrót nappal Kovács Jánosnak hívták. 
Budán lakott, egy nagykertes, kicsi házban, 
finom és szegény angol ruhát hordott és az 
öreg lordok komoly és nemes előkelősége 
borongott az arcán. A kis leánya kezet csó­
kolt neki és a felesége a szerelmes asszo­
nyok romantikus áhítatával nézett főt rája-. 
De este — éppen akkor, mikor a többi ember 
szapora igyekezettel lohol a tisztes családi 
asztalok nevető lámpafénye felé, az otthoni 
békesség puha ágyába, — akkor Kovács Já­
nos Pietró lett, kifestette magát, mint egy 
céda lány, tarka és lompos ráncokban lötyö­
gő bugyogóba bujt és csörgősipkát húzott 
a fejére. Pietró volt;, a Lüiputi-jszinház legf 
vigabb bolondja.

í . ö vo|t az a bizonyos, akinek a tenyerén 
jáitak, a fején ültek, a hátán lovagoltak, 
a gyomiát öelőzték, a mellét tiporták és 
akinek minden légy a szemébe röpült és 
minden medve a lábára hágott. Neki kel­
lett beleharapni a nyeis krumpliba, megkós­
tolni a kátrányt, megszagolni az ecetsavat 
es tüsszögni a pörkölt paprika füstjén. Neki 
nyomták a tenyerébe az égő cigarettát 
csúsztatták ingébe az apró jeget, ‘""csapták 
tejére a rothadt narancsot, dugták harist 
nyájába a gombostüs kefét. És ő tudott 
mindehhez édesen cs falrengetőcn kacagni, 
ő csinálta a legmüvészibb grimaszokat, a 
^ef?»üönyörübb tótágast. És sok pénzt ka­
pott mindezért Pietró, — az ember nem is 
hinné, milyen jó főbolondnak lenni a Li- 
lipuLi-sz Ínháznál, — szép kétszáz pengőt ka­
pott minden hónap teltén. Ezért lehetett 
neki olyan jó lágymeleg fészke a budai 
nagykertes kicsi házban.

És Pietró, — micsoda degenei áliság, 
micsoda beteges elfajulás és eszelős me»- 
lögzöttscg! — Pietró azt akarta, hogy leg­
alább a felesége és leánya úgy nézzen rá, 
mint a tisztes és derék, hivatalba járó, vagy 
üzletviselő polgári emberekre néz az asz- 
szonya és a gyereke. Ezért volt otthon Pi­
etró olyan nemesen előkelő, mint egy öreg 
lord; komoly és kenetteljes, mint egy apos­
tol; ezért hazudta, hogy ő a sárkányölő 
lovagokat személyesíti a LÜipufi-szinháznái 
és ezért volt tilos az asszonynak és gye­
reknek a színház tája. Ezért volt, hogyha 
mesét mondott Pietró a kicsi lánynak, ’a 
képzelte lázas vággyal, beteges fölajzottság- 
gal merült a hősi világba s az ő mesenépe 
csupa rettenthetetlen daliából, ragyogó hős­
ből és méltóságos erejű királyi emberekből 
állott...

Ilyenek a bolondok, ők is csak az után 
cpkeednek, ami ük nine sen... "Ók végig akar­
ják komolykodni az életüknek azt"a kis da­
rabját, amikor nem keli nekik -bukfenceket 
hányni... A többi ember meg végig akarja 
bolondozni azt a kis időt, amikor"nem kell 
neki sírni, félni és a földet túrni..,.

Pietró kis lányát Flórának hívták... Sző­
ke volt, mint a hajnal, rózsás, &
aimafavirág és bájos, mint egy ötlietes feliéi 
házin-yuf.

II. -j
De mivei a véletlen olyan hurok, 

amelybe az ember álmában is belebotlik 
és mivel a véletlennek igen nagy hatalma 
van az életnek nevezett regényes komédiá­
ban, — hát úgy kellett lenni, hogy a kis 
Flóra mégis csak odajusson egyszer a Lili- 
puti-szinházba.

Volt Flórikának 'egy pajtása, egy cse- 
nevész kicsi lány, beteges, ferdén nőtt kis 
gyerek, bárókisasszony volt és nyáron villá­
ban lakott Budán, télen meg Pesten palo­
tában.

Ez a kis szomorú virág olyan nagy, 
boldog rajongással szerette meg Flórikát 
nyáron, hogy mikor elkövetkezett a tél, 
Flórikának minden második vasárnapját ott 
kellett tölteni náluk, a pesti palotában.

És ez a kis beteg madár olyan nagy 
hatalmasság volt, mint azok az emberek, 
akik trónszéken ülnek és nem is a kezük,' 
kel, hanem tarka pálcákkal mutogatják a 
többi embernek, hogy: — te Így ugrálj, 
te meg amúgy... Vigy még ezeknél is na­
gyobb volt ő, mert ezek a kiiályi bácsik és 
nénik iö'ötte sokszor vergődnek teljesületlen 
vágyódások lázában, neki pedig mindene 
megvolt, amit az ő kis madáragyának a 
csapongó képzelete el tudott érni.

És mert egyszer egy gyermek újság szé­
pen csalogató hirdetésétől szépen feltüzel­
ve, megkívánta a Liliputi-színház csodáit, 
hát bepakolták a bóbitát át a cipője sarkáig' 
csipkék, fehér prémek közé és elvitték a 
Liliputi színházba... És mert éppen Flórika 
is náluk volt, hát őt is hozzája pakolták a 
fehér prémek közé...

így történt, hogy egy lámpacsillagos 
téli alkonyaién Flórika pihegve, pimltan, 
mire sem gondolva a boldog meselázban, 
elhelyezkedett a Lilipuli-szinház apró bár­
sonyszékeinek első sorában...

III.
Nagy fényesség volt, szikrázott a sok 

cifra üvegcsillár és a kábult, fojtott me * 
legség kavargó páráitól niegrezdült néha a 
lomha erdőkben lógó, nehéz biborfüggöny. 
Tüzelt a sok kicsi arc, mámoros csillogásban 
tágultak a bámuló szemek és szinte, a le- 
vegöben lüktetett a so-k lázasan verő °ye- 
rekszív vihara. Úgy hullámzott a pihegő 
suttogások hangja, mint tavaszi vizek halk 
csobogása, csöndes éjszakán. Egyszerre csak 
kialudtak a táncoló csilláiTángok,"vidám, csi­
lingelő muzsika csattant bele az izgatott 
csöndbe — és a gyorsan szétfutó függönyök 
mögött^ feltárult a gyermekkáprázatok, a 
ragyogó csodák és meseálmok bűvös biro­
dalma... A gyönyörű világ, melyben a vár­
tól ony tói kezdve az emberi kö ínyig, a ke- 
nyél inoizsátóI a drágakő v<2S koronái0- és a 
méla fényű holdtól az állati bődülésig min" 
dón hazugság...

Végigjátszottak a kis komédiákat a 
selymes királykisasszonyok cs ragyogó le­
venték, az énekes angyalok és láncot lejtő 
tündérJányok, a beszélő fák c* bölcs csoda- 
állatok — cs akkor következtek a tarka mó­
kák, a kacagni való, víg tréfaságok...

Nagy manóünnepség a tőrpeui áiy ud­
varában... Piros trónuson kuporog a ferde- 
orrú kis király, övetverő szakálla' van, gyé - 
inán fos koronája és csupa ezüst a köntöse... 
Csillogva sürgő népség, nagy Jakmározás, 
hcxigos mulatozások... És most jön a nagy 
bolondugratás...

jön a bolond... Zöld pántlikán vezeti
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Uxletathelyezés
1 Tisztelettel értesítem az igen tisztelt megren­

delőimet és a nagyérdemű közönséget, hogy 
cipészüzletemet Haiucker ucca 8 szám alól 
a ház lebontása miatt SxUrSXett*
N. Imre ucca 9 sxám a he
helyeztem. Készítek féri! és női cipőket 
elsőrendű anyagból tizenöt pengőért. 
Férfitalpaláe gummival 3 20. Női talpalás 2 — 

Női earkalás 40 fillér.
A n. é. közönség szives párllogisát kérem 
tisztelettel: „ , ,Kádár János

cipész mester.
Felsőrész készítést olcsón vállalok.

két konnospoiáju néger. Csengős bóbita ~ 
fején es tarka pettyek az arcán cs lompos, 
cifra zsákruhában kalimzpál az esetlen tes­
te... Csupa kacagás minden lépése, ahogy 
ön, csupa kacagás az arcának minden vo- 
nagló ránca... A lámpák alatt megáll és 
torzul a mulatságos pózban, szembevigyo­
rog a játékos kedvben tüzelő ezer gyermek- 
arccai...

Az első sorban riadtan vágódik föl 
egy arnanypihés fejecske... Egy 1jág:sillagu, 
rémült, kérdő szempár mered a bolondra.,..

Pietró néma lesz, merev és haíovány, 
mint egy kisértethivó holdas téli éjfél a 
temetőn... Nézi a nagy terem szürke homá­
lyát s a szürke homályban a kicsike ars 
cot... Körülötte nyüzsög a színes mesenép 
és Pietró még mindig csak áll... A nége­
rek rángatják a zöld pántlikát és emelgetik 
az arany-nyelű, csőrgős kis ostort.,.. Pietró 
áll, bénán cs összeesve, mint egy póznára 
akasztott, fakó rongy darab... A törpekirály 
leszáll a trónról és "oldalba,böködi a drága-#

köves pálcával. A törpekirály a hálára akar 
ülni... A többi is mind köréje (tódul ési 
egyiknél ostor van, a másiknál lószerszám; 
a harmadiknál szájkosár, tollbokréta és vas 
la,mennyinél ötletes, hahót ázni való, kedves 
furcsaságok... És mind röhög és mind nó-4 
gatja: térdre, bolond; térdre, bolond1, i
Pietró pedig még mindig csak ált és a ho­
mályból szomorú, féltő, nedves fénnyel kékJ 
ük feléje a két gyönyörű,, meleg, gyermeki 
szem...

isten veled, puha kis fészek, szép ruhák,1 
áldott kényelem cs minden földi jó, — 
Pietró vak rohanással ugrik ki, ime. a ti 
ölelő oltalmatokból... Pietró vérében a nagyi 
hősök harci láza tombol, a kevély, mindent! 
merő, hunrytszemü elszántság, mely halá­
lának tárja a keblét és fegyvert emel az é(r- 
re... Itt csak egy darab kenyérkét tiporod 
tőidre a hősi sziiajkodás... Ronggyá tépve 
a tarka jelmez, messzi hajítva a csengős 
bóbita cs minden ostor már a Pietró kezé­
ben... Odábbrugja a törpék királyát, mint 
cgy görhes békát, vegigvág izmos öklével a 
négerek képén és egy pillanat alatt úgy széj­
jelhajszolja korbácsos haraggal a bolondos 
mesenépet, mint sikongó csiberajt a hir­
telen lecsapó karvaly... Aztán kevély erővel, 
úri nyugalommal, gőgös-hidegen dobog vé­
gig a rengő deszkapallón... A festett világ 
cifra kapujánál még egyszer visszafordul és 
most már büszke, diadalmas tűzzel nevet 
föl rája a kékfenyü gyermeki szempár.,,.

flz öreg Romát meséje...
Irta: Krompachi Holló Lenke.

A felkelő nap aranyos fénnyel vont be 
mindent.

A házakat, a fákat, a mezőt, a rétet; 
és a templom tornyát magasba emelve 
fai tolla a keresztet. A kereszt fürdőit aq 
aiany és a bíbor fényében, mintha csak 
vér csepegett volna le róla, mintha csak 
megindult volna a Golgothán kifolyt Szent­
vér.

Ebből az aranyból és bíborból kapott 
egy kicsit az öreg kom ót is, a bolthajtásos 
fehér nemesi kúria öreg komótja. Fényes, 
sötét lapján megtört a napsugár és az öreg, 
bútordarab álmodott a fényben a fehér kéz­
ről, a visszahajió rózsaszín körmökről és a 
titokról, mért benne tartotta a szép asszonn 
titkát. a

titok! Milyen különös csengése vart 
ennek a szónak. Apró kis csfengők csilin­
gelnek benne és mesélnek két forró szívről, 
— az asszony és a férfi szivéről. A csengők! 
hangjában a kihulló könnycseppek zenéje 
szól. Vágyak tüzelnek és lopva adott csó­
kok lángolnak és felcsap magosra a szere­
lem tüze, amint két száj kinzó szomjúság­
gal egymásra tapad.

A szerelmesek szomjúsága testvére aa 
írok szomjúságának. Mindig többet adni óit 
kapni. Keresni, kutatni a másik szív rejtel­
meit. A szerelmes és az író a szépség ösz- 
szes forrásaiból iszik és megreszegül tőle. 
Fáradt, kutató lélek mind a kettő. Innen

Szirtestek taldlkoxóbelge az
István Király Szálloda

Budapest, VI., Podmanitzky ucca 8.
Nyűgöt! pályaudvar mellett. Telefonszámok (Internt bán): 202—43. 294—34.

Sürgönyeim i HOTELIST
Szobáink árát mérsékeltük.

L lapra hivatkozók 20% engedményt kapnak. Központi fűtés, folyó hideg-meleg víz, 
lift, telefonos szobák. A szállodában étterein, kávéház és americanbar. Teljes komfort
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van aztán, hogg az iró még ajtkor is szé 
pen tud dalolni a szerelemről, ha nem sze­
relmes, hátha még az?...

Az öreg komót erről álmodott, a sze­
relmes költőről és az asszonyról.

A park süiüjében felcsendült a. fülemile 
éneke. Tele fájdalommal a soha meg nem 
sziinő és mindig megújuló örök szerelem­
ről! Köszöntötte énekével a felkelő napot, 
melg bearanyozta a kúria feher ablakát és 
megállt ott kíváncsian csak annyi időre, 
amíg a fülemile trillája keresztül hasította 
a levegőt, s aztán tovább ment. Ment meg­
keresni a harmatot a virágok szirmaiban.'

A fülemile trilláján keresztül megcsen­
dült egy férfihang:

— Jöjjön velem, Erzsébet, elviszem 
magammal.

Az asszony nem felelt.
— Egy óra múlva indulok. Jöjjön. Ml 

köti ide, egy beteg férj? Nincs szava hoz­
zám?

— Nézze, én bevallom, hogy nem 
maga az első az életemben, akit ennyire sze­
retek. Voltak sokan már. De egy se volt az 
igazi. Fantáziám drága bíborba, selyembe 
öltöztette őket és csak addig szerettem, amíg 
0 bíbor le nem vált róluk és akkor láttáim 
hogy csak az volt szép rajtuk, amit a fantá­
ziám szőtt köréjük, vágyam, ami mindent 
megszépített. Saját magamat szerettem ben­
nük.

— Ez az. — szól! az asszony. — Hogy 
vegyem én fel a versenyt a maga fantáziá­
jával? Aztán a beteg ott...

— Erzsébet, — könyörgötl a férfi, — 
legalább olvassa -el ezt a verset, a telkemet 
irtain beje, magának adtam benne, nem 
lehet, hogy eltaszilson magától.

A hűvös bolthajtásos folyosón végig­
szaladt egy könnyű asszonyi láb és meg­
állt az öreg komót előtt.

Kezébe vette a verset és elolvasta. És 
nekidőit a fényes diófabutornak, mert úgy 
érezte, hogy elveszett az érzések őrült kavar­
gásában, melyek egyszerre rohanták meg 
szivét annyira, hogy nem tudott megmoz- [ 
dúlni. És az egész asszonyi élete, öröme, I 
bánata mind-mind benne kavargóit. De az-1 
Ián elszcgyeJtc magát saját maga előtt és 
megindult arra, amerre lábujjliegyen járnak 
0 cselédek.

A szobában nem mozdult senki. A 
nehez függönyök homályba borították a szo­
bát.

— Te vagy az, Erzsébet, úgy vártalak.,,. 
— szolalt meg a bágyadt férfihang.

— Igen, én vagyok. — és amint az 
ágyhoz lepett, a szivük egy ritmust vert ki 
0 szerelem, a vágyakozás,- az odaadás rit­
musát.

Az asszony lehajolt és rászorította puha 
ázajat a beteg szájára. A férfi szive követelőd 
en feldobbant... 7

Az asszony pedig lehunyt szemekkel 
borult a férfi vállára, hogy elfogadja az 
asszonyi elet örömét, a forró hitvesi csó­
kot, de a csókok alatt, mintha imádkozna 
egy versszakot mondott... ’

*

A lány megigazította a sárgaemuős 
lámpát, mely rávetette sugarát az őre«- i<o- 
™„°t!rag C,S,ak U£L|' mint sok-sok évvel az-
rim' 5o khugti akkor eSti fehér arcú asszony 
elit előtte, hogy megvívja harcát a köteles-

most egy sötéthaju lány díszítette 
a szobát.

f^i van velem, hogy igy várom? 
gondolta magában. — Hisz nem is ígérte
nyfkát?1,Ön' m é'Zek? Mi veti €löre az ár-

. A csönd, mint valami drága kömiun 
csipkefályol, borult a szobára és alatta vár­
lak a bútorok, mert az egész kedves kis 
iakás varakozott. Várlak az antik bútorok 
melyk apávól-fiura szálltak és vártak a vi- 

got, a kepek. Várt a nagy tükör ho^u 
megfenjen benne egy fekete és egy szőke
doboson ana^y CSÖndb0n' a várakozásban

goit a lány szive követelőén. Tüzelt 
benne a vágy, mely követelte ^jogai a 
szerelmet, a boldogságot. ’

A,lällti megáDt a tükör előtt és mee-
S v/ SÖtÚt haiát' mely természeti* 
hullámokban esett a vállá-a és kntotA ^ 68
met bírálta saját magát. Ó bZ<?m",

' Szei'et-e? —. gondolta.
mí i„u |,ern beszélt még erről soha

”T' „Ä
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és reám csak néznek, mintha valami lezárná 
az ajkukat. t

— Min gondolkozik? — szólalt meg 
a férfi.

A lány összerezzent.
— Nem vettem észre, hogy bejött.
— Mert nagyon elgondolKozott. Nem 

mondaná meg, hogy miről.
— Arról, hogy mennyivel könnyebb 

sorsuk van azoknak az asszonyoknak és lá­
nyoknak, ak'k megjelennek a férfi életében, 
mini valami illat és röpködnek a fényben, 
mint egy kis pillangó és olyan könnyűek is 
És talán éppen ezért kedvesek a férfiak szi­
vének, m-ert nem| a nőt, hanem saját magu­
kat szeretik, a könnyű győzelmet. És ha 
elmennek, jön helyettük más, könnyebb, illa 
tosabb, akik könnyen tapadnak a férfi szi 
vére...

— Igen. És mi megnyugszunk a já 
tékban, a szerelemben a saját férfi mivol 
tünktől. De nekem nem tetszenek ezek a 
könnyű kis pillangók, ahogy maga nevezi 
őket, nekem azok tetszenek, akiknek su­
lyok van...

— Hogy érti?
Akik hordanak a szivükben valami 

drága kincset, mint maga is, a hivatásukat!
Pedig az ilyenek magányosságra 

vannak Ítélve. — mondta a lány. — Mert 
a hivatás mellett, nem tud nő, anya, fele­
ség lenni, mert gyönge a női lélek, még a 
legerősebb is, a tehetség viselésére. Tudja 
m,it ad a tehetségért? Oda adja érte a mo­
solyt, mert aki a lelket tanulmányozza, az 
nem ér rá mosolyogni.

Hiába. — szólt a férfi. — Nem
ijeszt el.

— Nem is akarom.
— Sokszor lezárta már a számat, ha 

beszélni akartam, ha belenéztem a maga 
sötét szemébe, ahol kavarogtak a gondo­
latok, az érzések, és már azt hittem, hogy 
ugy tartom a kezemben a szivét, mint egy 
kis ijedt madarat és akkor lehunyta és Ilii­
kor újra belenéztem,, már más mélységek 
voltak benne, olyanok, amiket nem tudtam 
szavakkal áthidalni, de most...

77 He most... — ismételte a lány és 
nekidőit ő is a komótnak, csak ugy mint 
az ősanyja, mert a szivét beborította a bol- 
dogsag színes ragyogó fátyola. Majd, mint 
aki nem tudja, hogy mit csinál, végig slmi- 
totta az öreg komót fény-es sötét Ja,p.jját.i 
Mm1ha nem is tárgy, hanem élőlény lelt

VlIIang, vízvezeték, 
kerékpár és rddftf
szerelést és javítást megbíz­
hatóan és legolcsóbban vállal

Kovács Kálmán
Kossuth ucca 11. (Farkas Eugénia-ház.) 

Villamos iroda mellett.

SAKK

— Miért simította végig a Komótot? 
kérdezte a férfi.

Rovatvezető: Gallasz Béla.
92. számú feladvány. Neukomm Gy. 

Világos: Kc8, Ve6, Bh4, Hd4, Hd5, 
Fe2, Fgl, gya2, a5, b2, gi (11 báb).

Sötét: Kc5, Vh6, Bel, Bd3, Hbl, Hf6, 
Fg7. Fh3, gyb7, d2, gl, h7 (12 báb).

Megfejtés 1. He3—Kd4:, 2. Hc2 matt. 
Sötét más védekezéseire háromféle módon 
mattolhat világos. Tessék megkeresni: ho­
gyan?

145. számú játszma.
CarO-K ni védelem.

Steiner Lajos Canal Esteban.;
(világos) (Sötét)

1. e4—c6, 2. c4—d5, 3. cd:—cd: 4 
ed:—Hf6, 5. Va4+Hbd7, 6. Hc3—g6, 7.’ »4 

■hői 8. Fg2—Fg7, 9. h4—Kf8! ló. g5— 
hg:, 11. hg:—Bhl12. Fhl:—Hhő, 13. 

d4—Hb6, 14. Vb4—aő, 15. Vc5—Ffő 16 
Hgl—e2, ???—Fd3!, 17. b3— Hd7, 19.' Va3 
—b5, 19. b4—a41, 20. d6— ed:, 21. Fa8:— 
Va8:, 22. Fe3—Hb6l, 23. d5—Hc4, 24. Vei 
—Vc8, 25. Vdl—Vh3, 26. Vd3:—Vhl-+ 
27. Hgl—Vgl:f, 28. Ke2—Val:, 29. Hbs! 
—Va2f, 30. Kfl—Vb3, 31. Ve2—a3, 32. 
Fd4 Vblf. Világos feladta. (Vezérvesztés 
nem kerülhető el. pl. 33. Vdl— (Kg2—Hf4) 
Hd2f, 34. Ke2—HÍ4+ stb.).

A SAKK MELLŐL.
Minél öregebb vagyok, annál inkább 

szeretek sakkozni. Miért? Mert több más, 
kedvemre való foglalkozásból már kiöre­
gedtem? Vagy mert egjne jobban tudok 
gyönyörködni ennek a szépségeiben?

Ha játszmáimnak egész sora sem sike­
rül, ez se kedvet lenit el. Csak fokozza vá­
gyamat, hogy hibátlanul játszani.

Meddig leszek vele igy? Nem tudom. 
De ma áldás, szerencse, az élet ajándéka, 
h°gy igy van.

tel
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[hogy virágntig 
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Mert szeretem. Nézze, mit találtam 
ma benne. Dédanyámhoz irt verset és ezért 
az örömért, amivel megajándékozott, simí­
tottam végig rajta.

— Most nem zárkózott be előlem a 
telke, most ismertem meg.

— Mennyiben?
. . . Hogy ilyen szeretettel fog ma^a

végig simítani az én szivemen is, az öröm­
ért, a szeleteiért, amit adok majd magának. 
A maga finom ujja, melynek végén lüktet 
a vers, mely meg akar születni, azt akarja. 
,'ogy maga leírja, sohase fog sebet ejteni’ 
hanem mindig építeni, simogatni.
mini wl?’ mueIü cg"9 flórával azelőtt 
J?iat ^tpkefátyol bontotta a szobát és amely 
a att álmodoztak a bútorok, most a csend 
élt ,es a legszebb zene hangzott benne 
amiíT éS 3 JeSSZ€bb vers készült’,
lemről2 É€t irt piros tollal' a szei'^

A lány ránézett a fiúra és ránézett a 
kom ólra s elvonult a szeme előtt az, amit
eíőtt° na|OU 'I'3, h°5ti sok száz évvel ez­
előtt mikor először vitték a fehér nemesi
unaba szólt Nagy-Magyai'ország kicsiny. 

t.“'áaak a harangja. Harangozás között vit- 
horrn ó"y ’ gazdagságba és mindenki örült, 
id£U epP€n harangoznak. Ez a harangszá
MhZL elk(m1golt' 'égen elhangzott, Nagy- 
Mrgyaioiszág sincs meg. De a komótot újra 
vinni log 1 a.<. Vinni fogják egy -kicsi lakásba, I 
ahol a szegénység építi meg a fészkét. És
lid VLsz.k, talán ujra szó|nj fog a harang és

idetni fogia annak, aki megérti, ho<m I 
^Magyarország ujra meglesz, újra' í

. Ez a dédanya, akit szeretett egy költő 1 
c» az unoka, aki írja a verseket, öreg komót- 
Jának a meséje... e ,ot 1

Szép az a logika és ti vitatkoztok! De 
ki hagyja magát meggyőzni? Alig valaki. 
Kinek van igaza? Riikán mutatódik ki.

Lám: itt \ran a sakk. Ebben mindi,rr azé 
az igazság, aki győz!

Regőczi E. Győző.

szak vissza a tüzhdji em 5—10 p
cig áílani hagyjuk« ujra ráöntjük 
magra és rajta is ha$ nig ki nem h
Néhány óra alatt au (^zen megdu
zad és akkor má:' dl elő. Forrázás
óvatosnak kell lenni, ij a mag csji

SAKK-HIREK
Szentes város sakkbajnoki versenyének 

állása a negyedik forduló után a kővetkező: 
Piti, Szabii 3—3, Gallasz, Szántay, Vida 
2 és fél—2 és fél, Bugyi 1 és fél, Korogyi 1, 
Rostás, Doszlop, Sárdi 0—0 pont.

A bajnokság mai ötödik fordulóján ját­
szanak, Sárdi—Doszlop, Korogyi—Szántay 
Vida—Bugyi, Rostás—Gallasz és Szabó- 
Piti. Csütörtökön kerül sor a Piti—Sárdi, 
Gallasz Szabó, Bugyi—Rostás, Szántay— 
Vida és a Doszlop—Korogyi játszmákra.

képességét eiveszitselaz előírást ti 
suk be. Az állami éri semetekei tekl 
évtizedk óta igy vet agot, az eljá 
teliát helyes és kipróli 
rázás nélkül, meleg'

iet azonban í< 
liidecr hely

36 óráig vízben ázta nagol, akkoi

Az »Alföldi Újság.-ot mindenki ol- 
fMsa, ezért hirdetne! eredményesek.

A Szentesi Sakk Club főtitkára, Gatfasz 
Béla kezdeményezésére még a tél folyamán 
akció indult egy rendszeres sakktanfolyam, 
rádió műsorába való felvételéért.

A szentesi terv most országos mozga­
lommá fejlődött ki, amennyiben a Magyar 
Sakkszövetség kötelékébe tartozó összes 
egyesületek külö-n-ikülön kérvénnyel (am-ej-
lyet a sakkozó rádió-előfizetők írnak alá)
lordulnak a Magyar Rádió Igazgatós,igához, 
hogy szeptember 15-tőt kezdve hetenként 
félórás sakkelméleti előadást közvetítsen. 
Minthogy a megszállott területek sukkeg je- 
sületel hasonló kérést fognak a rádió veze­
tőségének benyújtani, számíthatunk a rádió 
vezetőségének megértésére.

Kerékpárt
használtat és újat ______-
legolcsóbban DOFI-IIal
vásárolhat. Széchényi u. 57. Telefon ifii

kellően megduzzad 
ben is szokás áztató, 
nem tarthat. Vetési 
8, kötőit talajban 5

'hez. Trágya! 
4 óránál tóvá 
■e laza talajb 
ler.

Hasznos ilv&Iót
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Odakint a nagyerdőben...
(Debre.eni emlék.)
Irta: VzcSeri János.

Zenéjét szerezte: Ifj. Gábor Pista.

Odakint a Nagyerdőben 
Búgnak már a vadgalambok. 

cí palántákat ! Piros pünkösd vasárnapján
Szépen szólnak a harangok. 
Felöltözöm ünneplőbe,
Úgy megyek el a templomba:
A jó Istent arra kérem,
Azt a kis lányt adja nékem,
Mire lehull a Nagyerdő lombja.

Elhallgatott a Nagyerdő 
Minden búgó vadgalambja.
Mást írtak a csillagokba,
Az a kis lány más galambja.
Nem öltözöm ünneplőbe,
Úgy megyek ei rongjolódva. — 
Nem sirok egy kis lány miatt,
A magános útjaimat 
Betakarja a Nagyerdő lombja,

A villámháritá
‘ Irta: J. P. Balje.

Néhány évvel ezelőtt az amszterdami 
Harmsen & van der Toorn gyémántkeres- 
kedö cég alkalmazásában állottam s akkor 
történt velem az itt elmondandó különös 
kaland. Az a törheti len szolgalom és vas- 
akarat, amelynek köszönhetem, hogy ma 
az egyik legnagyobb amszterdami gyémánt­
kereskedőház feje vagyok, már azidőtájt 
bontogatta szárnyait, úgyhogy lépten-nycx- 
mon meggyőződhettem arról, lrogj főnö­
keim teljesen és mindenben megbíznak ben­
nem. Kényelmes és jól jövedelmező álla­
som volt és szerettem magamválasztotta 
mesterségemet, a szikrázó ékkövek mesés 
értékű kincseinek romantikáját.

Egy nap fiatalabbik főnököm behíva­
tott az irodájába és így szólt hozzám:

— Fontos és kényes feladatot bízok 
önre, fiatat barátom... Örömmel látom, hogy 
szakmában elég járatos már, tudja azon­
ban, hogy a gyéimántkereskedőnek nemcsak 
jo üzletembernek, de óvatos és körültekintő 
emberismerőnek is kelt lennie, hogy meg- 
védelmezze magát a reá leselkedő veszedel­
mektől. Most ebben az irányban szeretnők 
kipróbálni a képességeit! Itt van száz-' 
huszonnyolc darab válogatott, nagy értékű 
gyémánt. Ezt a fejedelmi értékű küldeményt 
el kell vinnie egy párisi ékszei'észcéghez. 
Természetesen a legnagyobb óvatosságot 
ajánlom, senkivel, még hozzátartozóival se 
közölje utjának célját cs elutazásának idő­
pontját s útközben is nyitva tartsa a szemét. 
Nos, sok szerencsét, fiatalember!

.... Amikor másnap a Központi Pálya­
udvaron elhelyezkedtem a páiisi gyorsvonat 
egyik elsőosztályu fülkéjében, valóban fon­
tos személyiségnek képzeltem magamat. A 
büszkeség majd szétfeszítette mellemet, ha 
bizalmas és kényes küldetésemre gondoltam, 
de mégsem tudtam elnyomni a lelkem 
mélyén motoszkáló ideges nyugtalanságok 
Egészséges idegrendszeiű, hidegvérű ember) 
vagyok, de a rendkívüli körülmények, a belső 
zs bemben meghúzódó kincses értékű gyé­
mántesőm ag s ez az éjszakai utazás, aka- 
latlan kilendítettek kiegyensúlyozott lelki­
világomból.

A vasúti fülkében első dolgom volt 
feltűnés nélkül, de alaposan szemügyre ven­
ni utitársálmát. Szerencsére csupa tisztessé* 
kcs kinézésű, minden gyanún felüt álló, 
I’lcAál|apodott úriember volt a közelben. 
Mindazonáltal az ember nem tudhatja.,., 
Amikor az étkezőkocsiban a vacsorámat köt-, 
jöttem el, különösen élesen figyeltem jobbra* 
bali.a- Valamennyi utitársam "civilizált, tár­
saságbeli úriember benyomását keltette, 
egetenegyuek kivételével: néhány asztalmyi 
távolságra tőlem egy hatalmas termetű, 
eketeszakállas férfit pillantottam meg, aki

af. e'sö perctől kezdve ellenszenves volt 
előttem.

A szakállas férfi bozontos, sűrű szem­
öldöke alól, fürkésző pillantásokkal mintha 
egyenesen engem figyelt volna. Ahogy hn- 
lelen felnéztem, egy alkalommal egyenesen 
rajtakaptam, amint feléin irányult a tekln* 
tele. Ahogy élesen szemügyre vettem, szű­
rös tekintetét elkapta rólam és a széles ab­
lakkeretben elvonuló vaksötét tájat kezdte 
nézegetni.
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Ez a kényelmet len játék többször meg­
ismétlődött. Megtapogattam a belső zse- 

a gyémánteső mag a helyén volt. 
Mindenesetre ezt a szakállas fickót szemmel 
keu tartanom, A minduntalan asztalom felé 
röppenő merev pillantás erősen feizélyezett 

. gondtalan ancot kellett mutatnom s úgy 
viselkedni, miit ha nem vettem volna észre 
semmit. Ezért aztán beszélgetni kezdtem 
asztalszomszédaimmal, egy jólöltözött, ma­
gas termetű miemberrel, akit néhány, az ét- 
'.^As közben adódó apró- figyelmességgel 

sikeiult is szóra bírnom. Uriszomszédom a 
társalgás folyamán igazi világfinak, tetőtöi- 
taipig úriembernek mutatkozott, akinek, kü­
lönösen politikai és szociális kérdésekben, 
igen egészséges és világos nézete volt. Élénk 
csevegéssel telt el az este, úgy, hogy a sza­
kállas utas kellemetlen alakja hovatovább 
elmosódott e m l é kezete m ben.

Tizenegy óra tájban elbúcsúztam utí- 
tarsamtól és visszavonultam a hálófülkébe, 
amit természetesen szintén egyedül bérel­
tem. Alig zártam le a fülke ajtaját s marad­
tam magamra, az ideges nyugtalanság, ami 

I beszélgetés közben elcsitult bennem, teljes 
I erővel feltámadt ismét. Gyorsan le vetkőz- 
tem és a gyémántos csomagot gondosan a 
tejpá nám alá rejtettem eí. Majd végígriyiij- 
tóztam az ágyon, azzal az erős meggyőző­
déssel, hogy alvásból ezen az éjszakán úgy­
sem lesz semmi.

Ebben azonban tévedtem. Előbb, mint­
sem gondoltam, elnyomott az álom. De ez 
nem volt holmi nyugodt, egészséges alvás, 
hanem kínzó és nyomasztó víziók kavargó 
forgataga, mialatt egy pillanatra sem me­
rültem boldog öntudatlanságba, hanem ál-1 
landóan cs szünet nélkül éreztem és tudtam, 
hol vagyok! Emlékszem, azt álmodtam,’ 
hogy a fülke ajtaja csendesen megnyílik és 
ellenszenves utitársam szakállas arca jelenik 
meg a nyílásban. Szúrós, rettentő tekinteté­
vel j ámmeredt, miközben gunyos és meg- 
vető mosoly rajzolódott elő ' kellemetlen, 
brutális arcán. Fel akartam fápászkodni és 
segítségért kiáltani... meghúzni a vészieket 
de mintha ismer^tl'en evők az ágyamhoz kö- 
löztek volna, meg sem tudtam'""mozdulni és 
egyetlen hang nem hagyta el a torkomat.;;. 
Az éjszakai látogató lassan közelebb kúszott 
hozzám, nagy, szőrös kezeit, amelyek va­
lami emberszabású majomra emlékeztettek, 
kinyújtotta a fejpárnám felé. Még m in dió 
nem tudtam mozdulni és tehetetlenül néz­
tem, ahogy a gyémántesőm egot kihúzza a 
pania alól és a zsebébe rejti. Akkor aztán 
a torkom felé indultak a hatalmas kezek. 
Éreztem, amzint a nyakamra fonódnak az 
erős ujjak, mind keményebb és kegyetlenebb 
markolással, a szemein előtt elfeketedett 
minden és iszonyatos sikoltással felébredtem. 
Abban a pillanatban megláttam az ágyam 
mellett folyó küzdelmet s nyomban elszállt 
az álom szememből. Kitűnt, hogy a nyo­
masztó, viziós álom jórészt valóság volt, 
közvetlen mellettem heves dulakodás" folyt! 
Utes puffant, izmok ropogtak, vad libegős 
zihált és a padlón két sőiét alak birkózott 
osszekapaszkodva. Most hirtelen accíbilincs 
halk csőrien őse hallatszott és a két alak emii- 
ke felemelkedett: a szakállas férfi volt!° És 
megbilincselve, a kocsi padlóján ott hevert 

.étkezőkocsibeli asztalszomszédom!
Éppen szólni akartam, amikor a sza­

kállas férfi magyarázóén felém fordult:
— Ez az ember itt egyike a legvesze­

delmesebb vasúti tolvajoknak, — mondotta 
a földön heverő, megbilincselt alakra mu­
tatva. — Az imént tettenórtem, amikor ép­
pen önt akarta kirabolni... Én egyébként 
KooImáim felügyelő vagyok, az amszter­
dami rendőrség tisztviselője...

És megmutatta rendőri jelvényét. Sze­
rencsére a fülke félhomályban volt, úgyhogy 
nem vehette cszre, a szégyentől mimen' 
lángvörösre vált az arcom.

Koo Imán felügyelő reggelig ottmaradt i 
a tülkében cs nem is történt többé semmi I 
figyelemreméltó.

•••Az értékes gyémántcsomaggal a bet-1 
ső zsebemben, büszkén és boldogan, hogy 
nehéz feladatomat minden körülmények kö­
zött, szerencsésen oldottam meg, álíitotlam 
be másnap a párisi ékszerészcég irodájába.' 
Ahogy jelentkeztem, azonnal a főnök elé, 
vezettek, aki igen barátságosan fogadott és • 
jókedvű nevetéssel vette át a csomagot'. 1 

— Igen, tudom, — mondotta még, 
mindig ugyanazzal a jóakarata nevetéssé?, 
miközben körülötte is csupa mosolygó arc ;

11 oldal

tűnt fel az irodában, — a Harmsen & van 
der Toom-cég küldte. Köszönjük, hogy ilyen 
épségben elhozta a küldeményt. Idősebbik 
kollégája épp az előb,b adta át ennek a 
csomagnak a párját, — a valódi gyémán­
tokkal. öa j

öt perc beletelt, amíg kétségtelen bi­
zonyossággal megértettem, hogy engem 
csak a villámhárító szerepére használtak fei 
a fontos küldetésnél, — mint kitűnt, teljes 
eredménnyel. Ezalatt ugyanis egy idősebb 
ollegám, nagy titokban, ugyanazon vonat 

egyik harmadosztályú fülkéjében Párisba 
hozta az értékes csomagot. Reá nem is 
gyanakodott senki, reám azonban annál in­
kább terelődött a banditák gyanúja, — aho<ni' 
az események igazolták.
..., t.Nem is dicsekedtem ef első hivatalos 
üzleti utam sikereivel senkinek __ mos­
tanáig!___________________________________ ,

ölnvázz az pMmsMpp
Angolkóros gye'mekek gyógyítási.
A csecsemő betölti élete első félévét 

de a fogai még mindig nem akarnak elő-" 
ujni, a kisbaba fejelágya nem keményedik 

nieg, a koponya furcsa négyszögletes alakú 
QSZ' „~7 a gyermeken fellépett ilyenkor az 

angolkor. Az a betegség, amelyet először 
angol orvosok állapították meg, ők írták le 
a tüneteket, innen származik a‘ beteo-séo- el­
nevezése. ° ö

Ez a baj csakis a fejlődő, növekvő 
szei vezetet támadja meg, különösen a cse­
csemőkorban. Félévestől másféléves kori°- 
mutatkozik legtöbbször a gyerekeken. Ezen 
a. koron túl mái- meglehetősen ritka, de 
észleltek még öt, sőt tízéves gyermekeknél 
IS; Az angolkór lényege az, hogy az újon­
nan képződő csontszövet elmeszesedésc hiá­
nyos. Már pedig az eímeszesedés rendkívül 
fontos alapfeltétele a későbbi eícsontosodás- 
nak. A. csontok alakja kezdetben mé«- ren­
des, növekedésük is az, csak a csontszövet 
megszilárdulása tökéletlen, puhák maradnak 
a csontok.
a Az angolkór, sajnos, egyike a leg­

elterjedtebb gyermekbetegségekeiknek Ma­
gyarországon. Egyedül Budapesten a cse­
csemők 75 80 százaléka szenved benne s 
nem sokkal megnyugtatóbb az adatok a 
vidéki varosokban sem. Ami a földrajzi 
fekvést illeti, úgy egyedül a hegyi vidék, 
a magaslati éghajlat az, amely megakadá­
lyozza az angolkór kifejlődését". Csonka ha­
zánkban azonban majdnem mindenütt io-eru 
nagy mértékben elterjedt az a betegség. 
Vigasztalhat azonban az, hogy kellő e!ő-< 
vigyazatosság mellett és megfelelő kezelés­
sel elkerülhető, illetve gyógyítható az ide­
jekorán orvoshoz került angolkóros baj;

A tünetek a csontrendszer különböző 
rcszem mutatkoznak. A koponyát alkotó 
csontok nem fonnak íoBüjzé s a csecsemő fejé­
nek alakja eltorzul, négyszögletes le z, vrcry. 
nyeregszeiü bemélyedést mutat let a kopo­
nyatető. A gyerek feje erősen izzad, párnáját 
csurom viz. A haj a tarkón kihull, a fogzás 
késik, a fogak nem a szokott sorrendben 
hanem össze-vissza bújnak elő. Gyakran nínr 
csen rajtuk zománc, repedezettek, könnyen 
Szuvasodnak. A bordák puhák és a gyermek 
fajtatja őket. Az Ízületek lazák, lötyögősek 
ammek a következménye a lúdtalp," douga-Ó 
láb, ikszláb. Kisérőtünet a vérszegénység 
gyakori a tüdőhumt is, mert a tyukmellhea 
hasonlóan eltorzult mellkasban nem szel­
lőznek kellőképpen a tüdők.

. J\z QUgolkór elkerülése megegyezik az 
egészségtan szabályainak betartásával: szop- 
;a as.' *?k J'Us levegő, kínos tisztaság, ai 
legkisebb táplálási zavar gondos és szak­
szem kezelése. Féléves kor után a csecsemő? 
hiisievest kap liszttel, a nyolcadik hőnapbanj 
ozeleket, a tizedikben kipréselt gyümölcsök! 

Jevet, (narancslé, a Imán ed v, kipréselt cse­
resznye' kaphtja. A gyermek legyen sokat 
napon, szabad levegőn. Hátgörbüléseket a 
gerincoszlop elferdüléseit kellő kezeléssel 
tornával, fürdőkkel lehet megjavítani, sóé 
ebesen eltüntetni. Belsőleg foszfort kap a 

kis be eg, csukamájolajban cs más készít­
ményekben, Későn kezelés alá vett eltorzulá­
sokat még sebészi utón is lehet javítani

Dr. R. K.

Berkeltetést vállalok modern nagy keltető- 
geppet, mindenféle tojást. Érdeklődni Szé- 
chenyi-Ujtelep 52, Télinél. ---------
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Szeszély
Olaszból.

A múlt tél egyik estéjén Carlo! ta Len­
ni asszony és Leonardo Stella festőművész 
egy hercegnő szalonjában találkoztak. Itt 
szoktak volt egy begyülni a Rómában tar-, 
tózkodó külföldiek, Egyikük sem érezte ma­
gát otthon abban a környezetben, de meg 
egyiknek sem volt Ínyére a nehézkes tár­
salgás, mely olyan különböző nyelveken 
folyt.

, A talán egy kukkot sem ér­
tett belőle, azzal az ürüggyel közeledett a 
11(3 hoz, hogy majdk hogyléte felől kérde­
zősködik; a nő, aki az adott válasz után, 
nem talált egyhamar alkalmas tárgyat a 
társalgás folytatására, de kit már régtől fog-> 
va epesztett valami titkos vágy, ezt kérdé a 
művésztől:

Befejezte már San Menandro her­
cegnő arcképét?

— Be, ezelőtt néhány nappal.
— Nem vállalkoznék az enyémre?
— Hasztalan munka lenne.
— Hop an? Hasztalan!
A férfi egy pillanatig tétovázott, az- 

ufá nigy válaszolt:
— Már megvan.
A nő alig fciit szóhoz jutni. Zavarba 

jött. Az ő arcképét lefestette? És hogyan ^ 
Fejből, kétségtelenül. Most már tudta, hogy 
miért nézte őt oly állhatatosan, midőn néha 
találkoztak. De csupán ezért nézte őt oly me­
rően? Nem, okvetlenül nem.

A nő azt hitte, hogy valami más ér­
zés ösztökélte rá a művészt.

Szeretném látni azt az arcképet —
mondta.

— Fáradjon el műtermembe, ha nem 
esik terhére.

Ez a meghívás, melyet oly természe­
tes hangon intézett hozzá, gyöngédtefenség­
be tűnt föl neki. Hisz’ elküldhetné az arc­
képet az ő lakására is! De haragját elfoj­
totta és másnap délután ffogatja a Vincenza 
uccában, a Leonarde Stella műterme előtt - 
állott meg.

* * *

Azt hitte, hogy valami viskóra akad. 
De bűbájos nyári lakba nyitott: fündérkert- 
be hot apró,, márvány oszlopocskákkai kö- 
rulfont terrássz, szobrokkal és délszaki nö­
vényekkel pompázó előcsarnok volt.

A műterem nagy, tágas szobából ál- 
Jott,_ elegánsan a maga egyszerűségében!, 
neves bútor díszelgett benne: két vagy há- 
rom szék, faragott, magas könyöklővel el­
látott zsöllye, piros bársony ágyacska, mei 
lyen Leonardo rövid, nyugadalmas sziész- 
táin, néha ébren álmodott.

; A falakon formátlan kartonok, félig be­
fejezett vázlatok, keret nélkül való. képek 
pajzsok es ódon fegyverek, ernyők és divatos’ 
Jegyzeok, japáni tálak, pipák, álarcok, keli 
mefoszlányok, egy török süveg, guitár, száz 
meg száz csecsebecse függött, melyek együtt 
mégis oly meglepő harmóniával hevertek 
szerte-szejjel;
... , E9H>k zugban valami bábuforma alcJc 
tűnt szembe, ritka művészettel spanyol kö- 
f°nft9 volt rávetve s arcát a széles karimá- 
|u fekete tollas kalap csaknem egészen el-
detLlrilf" szcmk!özt lévö zugban, karcsú pie- 
desztálIon dús lombozata páfrány tollas le­
velei díszelegnek

"all,4Sr Wát“olozo“ ké» «"«'« három

Kellemes meglepetésben részesült a nő
csák°azérf szalóniába lépett, már
íf„Sm?’' °9,y V ann9ira elütött a töb- 
Ibi szobáktól, melyeket eddig látott.

L , s k'váncslság vett rajta erőt. Sze­
rette volna tudni, hogy a sok furcsa tárgy
to oda“ Az Membrnj,h09y és mi céS 
í*, °da, Azután azt kérdezte a festőtől
bol szoktak rendesen állam a modellek- s
wlSrmS* nem. dideregnek-e a hidegtől?! 
Wnpemyője vegevel megérintett egy kis

grÄt,!-
- me£",0ll,nk?A nő összevonta vállait kecsesen mer,

Etta TOClnaG'át 99Ön«e borzongás
Tuotta vo n át lényét; majd loppal tekim
Ml a™ váz mögött függő tükörbe s Sé:

Nos hát az en arcképem ?
Leonardo fölbillentette a fátuolt az rill

J-ánaolr oggikén lekvö képről S Léi.« ^

szony meglátta képmását, mint ezelőtt egy 
pillanattal a tükörben; barna, sugár, sovány 
alakját, kicsi, rövid állal, nagy s oly Iáim 
goló szemekkel, hogy azok szinte fényt 
árasztottak kellemes arcára.

Egy pillanatig némán, ámultán nézett. 
— Meglepő hasonlatosság — mondta 

aztán. — Hogyan volt képes lefesteni, holott 
nem ültem a-z ön ecsetje előtt?

— Hiszen örökké látom — vlszonzá 
Leonardo.

— Örökké! S vájjon hol? — kérdezte 
a nő, mert furcsának tetszett a válasz.

— Egy kicsit mindenütt: a sétányon, 
a színházban, a szaténokban.

A hölgy félbeszakította és gunyoros 
hangon Így szólt;

— Én meg azt hittem, hogy álmaiban. 
— Ott is — felelte Leonardo, feltűnő 

komolysággal.
— Ah, hagyjuk cs:k a vallomásokat! 

Elhitetné velem, hogy szeret.
I — Dehogy. Engedje meg, kérem, hogy 

őszinte legyek. Gondolatom elkalandozik 
olykor önhöz, ép úgy, mint a nagy terméi 
szét s a művészet többi alkotásához. Egy-egy 
szobor, kép, vagy valami vidékrészlet, a 
vasúti kocsi ablakán végig nézve, egy fia­
tal parasztleányka, kit megpillantunk a he­
gyek között, festői szépségű faluban...

Valóban úgy ? És csupán úgy ?
— Lel kenne mondom,
— Helyes, örvendtek1.
Szavai korán lsem fejeztek ti azt ami 

bensejében háborgott. ’
Bosszússá és idegessé leit. ö maga nem 

vette észre, azonban elárulta izgatott voltát, 
midőn ruházatának ráncait egyengette s kö­
nyökig érő keztyuját ki- és begombolta.

Nem tudott tisztába jönni azzal, ho­
gyan mert egy egyszerű festő olyan rideg 
közönnyel nyilatkozni róla, holott őt, más- 
et évi özvegysége alatt, de. sőt azelőtt is, a 
egcsinosabb liatal emberek rajongták körül.

Leonardo észrevelte, mint tornyosultak 
a felhők a hölgy bájos szeme fölött,' s azon
te prengett,. hogy a vihart mihamarább el­
hárítsa s hirtelen lekapla a iátyolt az állvá­
nyokon lévő két képről.

Két gyönyöiü tájképet ábrázoltak még 
nem egészen befejezve.
, kendi asszony iájok sem pillantott. Nem 
Jatotr semmit, gondolatéiba mélyen el volt 
merülve. S míg Leonardo a tájfestménye­
ket magyarázta neki, fényről, árnyékról be­
szelve- koloritról, elmosódó színekről, fel­
szólalt:

— Vájjon nem gondolt-e arra, hoqu 
engem megsérthet, midőn tudtom és bele­
egyezésem nélkül arcképemet festi?

Önt, megséiteni! S ugyan miért?
1 ~7. ^Cit ‘-Ivkgi'e mi nem vagyunk

olyan bizalmasan.
Egyebet nem szolt, de ez is unlig elég 

volt, hogy Leonardo! vérig megsértse.
77! Asszonyom mondta — pedig én 

azt hittem, hogy ezzel ülő dolgot követek 
cl; most azonban látom, hogy talán hibáz­
tam, bocsásson meg tehát...
, ... Azi|ián elhallgatott, mintegy engesz­
tel hangot esve a nő ajakéról. De midőn
rim ói m9’9 Lend,' ,asszonü egye szótlanul 
dllt előtte, jgg folytatta:

"7. Egy szivességre kérem. Fogadja et 
az arcképét, melyet csujpán magam részére 
festettem, abban az erős hitben, hogy ön 
ezt sohasem fogja látni.

-— Nem fogadhatom el, köszönöm. Na- 
gyón drága ajándék volna öntől, akinek vász-
veszenn ^ Mk' Ha kiván>a> meg-

1 volt Azonnai ,ne3bánta tettét, de már késő

' , Szavai mély sebet ejtettek a festő szi- 
sípadtÖkl hÍltelen e,vörösödött, azután el-

if- Va,P- — mondta a férfi — dráqán 
ízelik kepéimét; de ez nem elegendő' ok 

reá, hogy azokat bárkinek is föl ne ajánl- 
hassam. Igaz, hibáztam, midőn arcképet tud- 
ta es beleegyezése nélkül lefestettem...

Fölkapott egy szivacsot, véqighuzta a 
paletta friss festékein és Így folytatta:
. a. Néha' megszűnik a bűnös csekk- 
méiiy, ha a bünjd elvesz...
, a ^,S ^z. arcképet végigmázolta a szi­
vaccsal. Néhány pillanat alatt semmi nyo­
ma sem volt. Ekkor nyugodtan Így szólt:

— íme, készén van. Most már remé­
lem, megbocsát.

A hölgy pillanatig némán, megdöb­

benve mer észté rá szemét, majd a bemá­
zolt vászonra tapadt tekintete, mintegy me- 
laiichol ikus merengésbe esve, s végre só­
hajtva suttogta:

— Nem érdemelné meg, hogy meg-, 
bocsássák, ha nem volnék egyrészt magara 
is bűnös. Tudom, elismerem, hogy hibáztam, 
midőn szemére vetettem gyöngéd figyel- 
met, amiéit csak hálával tartozhattam vol­
na. Oh, de gyakran mi, szegény nők, ide­
geinknek, szeszélyeinknek vagyunk áldozatai. 
De amit szóval hibáztunk, jóvá tehetjük ön 
azonban pótolhatatlan kárt tett mind a ket­
tőnknek: becses műtárgyat pusztított el.

A büszkeségből kivetkőzve, egészen 
megalázva állt előtte. Leonardo, e hirtelen 
változástól meghatva, Így szólt:

— Ha megengedi, lefestem ismét és 
ha eljön s előttem ülni fog, sikerültebb lesz 
az arckép.

”7 Jól van, eljövök. Köszönöm.
Ki engesztel ődve váltak el egymástól és 

attól a naptól fogva Lendi asszony sokáig 
eljárt a Vicenza uccai műterembe.' Leonar­
do azonban máig sem fogolt hozzá az uj 
arcképhez.

Nagyon el van foglalva az eredetivel.

— Nos. ni«
Judom sírok?1 

lábamon kelés',' 
romban valami 
jm folyton s; 

tudom emelni.

akl. ennyiféle 
mas- csak egéí

mi az?
Négy iS!

m
Hal az.

Vigyázva bánjunk kutyával, macskával!
A kutya és a macska orrán és száján 

gyakran veszélyes féreg petéi vannak meg­
tapadva. Se a gyermekeink, se a nn kezűn- 
két a kutyák meg ne nyalják, hogy meg ne 
fertőződjünk. Kutyának és macskának külön 
etetőedénye legyen.

KÜLÖNFÉLÉK

Keveset használt világosszürke gyapjú férfi­
öltöny sportnadrággal és egy szép átmeneti 
nagykabát eladó, Toldi-térj Pavillon. 944-L
Kitűnő jó savanyu káposzta és hasáb kap- 
ható, Tors Kálmán ucca 16 szám alatt 
Horváth Jánosnál. 44—L
Nagyteljesítményű 3 lámpás hangszóros ké 
szülék eladó, vagy kerékpárért elcserélem 
Soós ucca 44. 6656-L

Cl
£n őszintéi 

vagyonom a tehef 
— Nem baj, 

nem szégyen.

Aram
— AnyuskJ 

Jadet, mielőtt ej. 
— Nem én. 1 
— Hátha sN

Szí,
— Oh, szegi 

Pengő, tegye el 
— Igen, assz; 

o is vak, de vidék 
látjuk egymást.,

Legelőre jószágot vállalok. Sarkadi Nagu 
lnne Kaján 57, vagy Bavtha János ucca 19.

_____ ___________________ 1680-7
Sertésszállitásra társakat keresek; értekezni 
Hegyi vasúti pénztárosnál, Tisztviselő-telep.

1678-7
Éladó 1 darab 24 colos malomkő, valódi 
kovakő, Lénáit Bálint, Szentlásztó 7 szám1 
aíatt. 1741-11
Elsőrendű női ruhavarrást vállalok jutányo­
sán. Bútorozott szoba kiadó, kifutódat fel­
veszek, Klauzál ucca 34. 1730-11
Keveset használtAgáskocsfeíadó-SzentTá^íó
38 szám alatt. 1713-11
Kiverés Fertőn 10-én, jószágot még fel­
veszek. Hátralék akkor fizetendő. Tary.

1840-7
Szobafestést, épületmázolást; jutányos áron
va a nk Tlhan,.,' ___ A, te.. . . ~jutányos aror
vallatok. Tihanyi festőmester, Gógánysor 13 
Ugyanott gyöngyvirág bánni lyen mennyi­
ségben^ kapható. 1828-11

— Hány lak« 
— Kiiencszázt 
— Hogyan: 

ugyanezt a szí 
— Úgy is vj 

egy gyerek szüld 
tűnik a faluból...

A n
— Sokgyern. 

zom. Tizen voltun 
nek volt egy feájny 

— Szóval hu 
— Dehogy.

Magái
— Uram, mi 

nappal ezelőtt eltűri 
— Mit szóit, 
— Nem szólt 
— Akkor az

Dü
Egy főhadnag

Marhákat, vagy juhokat vállalok legelőre; 
értekezni Fertő 6 szám alatt Székely San­
t'0™1' 1844-14
Legelőre marhákat jutányos áron Vállalok" 
ei tekezni lehet Vecseri ucca 1, vagy Beíső-
ecser 71 • 1838-14
Vételre kerestetik 8 HP vasrámái-cséplő 
heiefejtovcl, esetleg purifikátorral. Eladó je­
lentkezzen Sarkadi ucca 1 szám alatt.

1831-14
Jószágot vállalok nyári legelőre Rákóczi Fe 
renc ucca 14, Debreczgni József. 18A6-7 
JégsáekrcDíj és konyhaasztal jutányosain el­
adó Szemere Bertalan ucca 1. 1857-14
Krausz malom mellett borotváld« 16, hőj- 
\agas 40, géppel 30. Hétköznap haj vágás 
borotvalassai 50 fillér Grünberger fodr^z-
náL 1869-14
Égy alig használt szürke öltöny közép tér- 
metre olcsóért eladó, Vecseri ucca 66 szám 
alatL 1855-14
5. *1<5s szekrényes jiultmérleg, uj hitelesítésű 
eladó Gyovai József fűszeresnél Villogó' és 
Daru ucca sarok. 1860-14
Keserű mandulaszappan negyed kilógraní, 
kiváló minőség 60 fillér Havas gyóguszer- 
táiban, Harucker ucca. 1726-28

céhen, a puccerét 
megérkeznek az 
mondja a pucernek 

— Te Jancsi, 
vendégek tudják, 
nászutasok vagyun 
minket bámuln k. 
ne járjon a szád, se: 
most volt az esküv 

A puccer mej 
a parancs szerint fc 

Délben a főt 
a szálló éttermébe« 
mindenki őket ftir® 

Ebéd után elóv
_ 7e csirkéid

tosan eljárt a szád
hogy ne pletykáik 

De főhadna]
getőzik kétségbe^, 
árva szót sem 
mikor kérdezték,
azt feleltem, hogy
nak megesküdni

Vékonyod
adlifHogti

a menyass 
Tudod kér*

gab-b volt, de m 
• róla a W

ári
rültetni
\ Blí

i __ vádlott,
,— Csak a 

hogy eszem
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[az., durva ho- 
jós vagy két- 
án kölest, fi­
ira Inak eset- 

ap múlva ke* 
[liszttel, hogy 
7. esetést két- 
annyit adnaik, 
jasztalnak. Jó 
al, rovarliszt; 

1 ész liszt vagy 
tengeri, búza, 
ginkább, inig 
1, zöldség és 

eredményt, 
deutele aprói 

a fejlődés-
get.
ásávat etetik, 
csalánt vág-) 
fontos, hogy 

sok a rovar, 
íek. Az eső,

eltelni, amel-
tétnek velük-

és zöldség
erna) keveré- 
: mindaddig, 

csak azokat 
amelyekből 

á: azon nevelt

E
” kedése pedig

hlácsolni a ta- 
)gy aki tömey 
>bféle fajtával 

az egy vagy 
zon a vidéken 
hasznot ígér. 
táplálással és 
rt a tenyésztő

okit a lojás-J

elharapód; 
át vagy m 

tyúkok re 
a rossz sz 

gató tojásn 
raknak. 1 

iában is bel 
an vetve ala 

Csaloga 
yást rakni. . 
rossz szokás 

eléjük vet 
tént helyes d 
tahim 'ojásl 
ti szabaa#;zc 
lkokban a ty 
i'darálv a, vä 
elegyíteni. I 
a tojást m<

a tyii 
Hány 
tünk.

léháti
késéi
téldá

■ásu

az

ás


